
EC DECLARATION OF CONFORMITY 

DE EU K0NF0RMITÄTSERKLÄRUNG FR DECLARATI0N DE CONFORMITE DE L'UE ES DECLARACIÖN DE 
C0NFORMIDAD DE LA UE BG EC - ,O,EKflAPALJ,vlfl 3A Cb0TBETCTBvlE BS EC IZJAVA 0 USKLA0EN0STI CS EU 
PR0HLASENf 0 SH0DE DA EF-0VERENSSTEMMELSESERKLJERING EL llH/\OLH rYMM0PCDnrnr EE ET EL 
VASTAVUSDEKLARATSI00N FI EU-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS HR EU IZJAVA 0 SUKLADN0STI HU EU-
MEGFELEL0SEGI NYILATK0ZAT IS ESB-SAMMMISYFIRLYSING IT DICHIARAZI0NE DI COMF0RMITA UE LT ES 
ATITIKTIES DEKLARACIJA LV ES ATBILSTIBAS DEKLARÄCIJA MK EK ,O,EKflAPALJ,vlJA 3A C005PA3H0CT MT UE-
DIKJARAZZJ0NI TA' K0NF0RMITA NL EU Conformiteitsverklaring NO EU-SAMSVARSERKLJERING PL DEKLARAOA 
ZG0DN0SCI UE PT DECLARA<;:Ä0 DE CONF0RMIDADE DA UE RO DECLARATIE DE C0NF0RMITATE UE SK VYHLASENIE 
0 SÜLADE S N0RMAMI ES SL IZJAVA EU 0 SKLADN0STI SR EU, ,O,EKflAPALJ,vlJA K0H<t>0PMvlTETA SQ EC DEKLARATA E 
K0NFORMITETIT SV EG -K0NFORMITETSFÖRKLARING TR EC UYGUNLUK BEYANI RU ,D,EKflAPALJ,vlfl CO0TBETCTBvlfl 
EC 

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer. 

DE Die alleinige Verantwortung für die Ausstellung dieser Konformitätserklärung trägt der Hersteller. FR La presente declaration de 
conformite est etablie saus la seule responsabilite du fabricant. ES La presente declaraci6n de conformidad se emite bajo la 
exclusiva responsabilidad del fabricarite. BG HacrnRw,ara AeK11apau,,rn 3a cboreercrn1-1e ce 1-13AaBa noA nb11Hara orroeopHocr Ha 
npoineoA1-1re11R. BS Ova izjava o sukladnosti izdaje se iskljucivo na odgovornost proizvodaca CS Toto prohlasenf o shode se vydava 
na vyhradnf odpovednost vyrobce.- DA Denne c:iverensstemmelseserkla!ring er udstedt i henhöld til producentens eneansvar. 
EL Au-r~ r, 6~Awor, ouµµ6pcj>wor,~ EK6i6Hm µE µova6LK~ EU9uvr, tau KamoKEUClOT~. ET See vastavusdeklaratsioon on antud välja 
tootja ainuvastutusel. FI Tämä vaatimustenmukaisuusvakuutus annetaan yksinomaan valmistajan vastuulla HR Ova izjava o 
sukladnosti izdaje se pod iskljucivom odgovornoscu proizvodaca. HU Jelen megfelel6segi nyilatkozat kiadasanak felelossege teljes 
mertekben a gyart6t terheli. IS l>essi samra!misyfirlysing er gefin ut a abyrgd framleidanda. IT Questa dichiarazione di conformita 
viene rilasciata sotto la sola responsabilita del produttore. LT Si atitikties deklaracija isduota tik gamintojo atsakomybe. LV Si 
atbilstibas deklaräcija ir izdota vienigi uz razotäja atbildibu MK Oeaa p,eK11apau,1-1ja 3a.coo6pa3HOCT ce >13AaBa nop, eA>1HCTBeHa 
0N0BopHocr Ha npo1-13eoA>1Te11or MT Din id-dikjarazzjoni tal-konformita hija manruga tant ir-responsabbilta unika tal-manifattur. 
NL Deze conformiteitsverklaring wordt verstrekt onder volledige verantwoordelijkheid van de fabrikant. NO Denne 
samsvarserkla!ringen er utstedt pä produsentens eneansvar. PL Niniejsza deklaracja zgodnosci wydawana jest na wylqcznq 
odpowiedzialnosc producenta. PT A presente declara\;äo de conformidade e emitida sob a exclusiva responsabilidade do 
fabricante. RO Aceastä declaratie. de conformitate este emisä pe räspunderea exclusivä a producätorului. SK Za vydanie tohto 
vyhlasenia o sulade s normami je zodpovedny vylucne vyrobca .. SL Ta izjava o skladnosti je izdana na lastno odgovornost 
proizvajalca SQ Kjo deklarate konformiteti leshohet nen pergjegjesine e vetme te prodhuesit SR Oea 1-13jaea o ycarnaweHocrn 
1-13Aaje ce >1CK/bY4>1B0 Ha OAroBopHocr npo1-13eof)a4a SV Denna försäkran am överensstämmelse utfärdas under tillverkarens e·get 
ansvar TR Bu uygunluk beyan1, tamamen üreticinin sorumlulugu altinda düzenlenmi~tir. RU npo1-13BOA>1Te/1b Hecer no11Hy10 
OTBeTCTBeHHOCTb 3a Bb1Aa4y 3TOi:1 AeK11apau,1-11-1 COOTBeTCTBI-IR. 

We declare that our product 

DE Wir erklären, dass unser Erzeugnis FR Nous declarons que notre produit ES Por la presente, declaramos que nuestro producto 
BG AeK11ap1-1paMe, 4e Haw1-1Rr npo,n;yKT BS lzjavlJujemo da je nas proizvod CS Prohlasujeme, ze nas produkt DA Vi erkla!rer 
hermed, at vores produkt EL L'.r,AwvouµE 6n to npo'(6v µa~ ET Kinnitame, et meie toode FI llmoitamme, että HR lzjavljujemo da 

. nas proizvod HU Kijelentjük, hogy a termekünk IS Vid lysum pvf yfir ad varan okkar IT Dichiariamo ehe il nostro prodotto LT Mes 
patvirtiname, kad müs4 produktas LV Apliecinäm, ka müsu . izsträdäjums MK H1-1e ,13jaeyeaMe AeKa Haw1-1or npo1-13eoA 
MT Niddikjaraw li 1-pr_odott tagnna NL Wij verklaren dat ans product- NO Vi erkla!rer at värt produkt PL Oswiadczamy, ie nasz 
produkt PT Declaramos que o nosso produto RO Declaräm cä produsul nostru SK Vyhlasujeme, ze nas vyrobok SL lzjavljamo, da je 
nas izdelek SQ Ne deklarojme se produkti yne SR Oea ,13jaea o ycarnaweHocrn >13Aaje ce >1CK/bY4>1B0 Ha OAroeopHocr 
npo,13eof)a4a SV Vi förklarar att vär produkt TR Ürünümüz oldugunu beyan ederiz RU Mbl·3aRB/1ReM, 4TO Haw npOAYKT 

Model Name l 920460C 
DE Modell Name FR Nom du modele ES Nombre del modelo BG lilMe Ha MOAe/1 BS Naziv modela CS Typ produktu DA Navn 
pä model EL Ovoµa µovtEAou ET Mudeli nimetus FI Mallin nimi HR Naziv modela HU Modell neve IS Tegundarheiti IT Norne 
del modello LT Modelio pavadinimas LV Modela nosaukums MK v1Me Ha Mop,e11or MT lsem tal-Mudell NL Naarn model NO 
Modellnavn PL Nazwa modelu PT Norne do modelo RO Denumire model SK Nazov modelu SL lme modela SQ Emri i modelit 
SR Ha31-1e M0Ae/la SV Modellnamn TR model ad1 
RU Ha3BaH1-1e MOAe/11-1 
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Type of Product Broadcast Reception Amplifier 

DE Art des Produkts FR Type de produit ES Tipo de producto BG Tim npDAYKT BS Vrsta proizvoda CS Typ produktu DA 
Produkttype EL Tuno~ npo'i6vi:o~ ET Toote tüüp FI Tuotteen tyyppi HR Vrsta proizvoda HU Termek tfpusa IS Tegund vöru IT 
Tipo di prodotto LT Produkte tipas LV lzsträdäjuma veids MK Tim Ha npo113B0A MT Tip ta' Prodott NL Producttype NO 
Produkttype PL Rodzaj produktu PT Tipo de produto RO Tip produs SK Typ vyrobku SL Vrsta izdelka SQ Lloji i Produktit SR 
Bpcra np0113B0Aa SV Typ av produkt TR Ürün tipi RU T11n np0AYKTa 

DE Rundfunk Empfangsverstärker FR Amplificateur de radiodiffusio,:i ES Amplificador de radiodifusi6n BG npeAaBaTeneH 
yc1111saTe11 BS Pojacalo za prijem emitiranja CS Zesilovac vysflanf DA Signalforst.erker EL EvLoxu,~~ µncilioori~ ET Ülekande 
vöimendi FI Broadcast Amplifier HR Pojacalo HU Müsorsugarz6 erösftö IS Ütvarpsmagnari IT Ütvarpsmagnari LT Transliacijos 
stiprintuvas LV antenas signäla pastiprinätäjs MK 3ae1111ysa4 3a np11eM Ha eMl1TYBaH,e MT Amplifikatur tax-Xandir NL 
Uitzendversterker NO forsterker' PL Wzmacniacz radiowy PT Amplificador de transmissao RO Amplificator de emisie SK 
Zosilnovac vysielaca SL Oddajni ojacevalnik SQ Perforcuesi i Pranimit te Transmetimit SR noja4a110 3a np11jeM eM11TOBaH,a SV 
Sändningsmottagningsförstärkare TR Yay1n ahc1 amplifikatörü RU Yc111111Te11b paA110BeU\aTe/lbH0ro np11eMH11Ka 

Model Variants ·1 AM FM TV 
FMTV 

1 
DE Varianten FR References ES Referencias BG HoMepa Ha Yacrn BS Varijante CS Objednacf füla DA Varenumre EL ApL6µoi 
avi:aM.aKnKwv ET Osade numbrid FI Osanumerot HR Brojevi dijelova HU Cil<kszamok IS Hlutanumer 

• IT Codici componenti LT Dali4 numeriai LV DaJu numuri MK Bap11jaHTl1 MT Numri tal-Parts NL Onderdeelnummers NO 
Delenumre PL Numery czi;:sci PT Numeros das pe<;as RO Numere piese SK Cfsla dielov SL Stevilke delov SQ Variantet SR 
Bap11jaHTe SV Varianter TR varyantlar RU sap11aHTbl 

if used as intended, complies with the following requirements and standards: 

DE bei bestimmungsgemäßer Verwendung die folgenden Anforderungen einhält FR s'il est utilise comme prevu, est conforme aux 
exigences et aux normes süivantes ES si se usa segun lo previsto, cumple con los siguientes requisitos y normas BG np11 
113no/l3BaHe no npeA·Ha3Ha4eH11e Cb0TBeTcTsa Ha AD/lynoco4eH11Te 11311cKBaH11A 11 cTaHAaprn BS ako se koristi prema namjeni, u 
skladu je sa sljedecim. zahtjevima i standardima CS je v pffpade, ze je pouzfvan stanovenym zpüsobem, v souladu s nasledujfdmi 
pozadavky a normami DA hvis produktet bruges som tilt.enkt, lever op ·til folgende krav og standarder EL ouµµopcj>wvEmL µE n~ 
napaKci,w anm,~oEL~ Km np6-cuna, Ecj>6oov XPl'lOLµonoLEi,m ouµcj>wva µE ,riv EmliLwKoµEvri XP~ori ET kui seda kasutatakse. 
sihtotstarbeliselt, vastab järgnevatele nöuetele ja standarditele FI käytettynä tarkoitetulla tavalla on seuraavien vaatimusten ja 
standardien mukainen HR ako se upotrebljava sukladno namjeni, ispunjava sljedece zahtjeve i norme HU rendeltetesszerü 
hasznalat eseten megfelel a követelmenyeknek es szabvanyoknak IS ef hun er notua til pess sem hun er .etlua, uppfyllir 
eftirfarandi kröfur og staala IT se utilizzato come previsto, e conforme ai seguenti requisiti e norme LT jei naudojamas pagal 
paskirtj, atitinka siuos reikalavimus ir standartus LV ekspluatejot atbilstosi tä lietosanas veidam, atbilst _sädäm prasibäm un 
standartiem MK AOK0/lKY ce K0Pl1CTl1 KaK0 WT0 e HaMeHeTO, e B0 cornaCH0CT CO C/leAH11Te 6apaH,a 11 CTaHAaPA11 MT jekk jintuia 
kif intenzjonat, huwa konformi mar-rekwiiiti u 1-istandards li gejjin NL voldoet bij correct gebruik aan de volgende eisen en normen 
NO er i overensstemmelse med folgende krav og standarder hvis det brukes som tiltenkt PL jeieli jest stosowany zgodnie z 
przeznaczeniem, spelnia nasti;:pujqce wymogi i normy PT se for utilizado para o firn a que se destina, cumpre com os seguintes 
requisitos e normas RO daca este folosit conform scopului pentru care a fost creat, este Tn conformitate cu ·urmatoarele cerinte ~i 
standarde SK ak sa pouzfva spravne, spfna nasledujuce poziadavky a normy SL ce se uporablja za predvideni namen, skladen z 
naslednjimi zahtevami in standardi SQ nese perdoret si<; eshte menduar, perputhet me kerkesat dhe standardet e meposhtme 
SR aKo ce K0p11crn npeMa HaMeH11, y CK/laAY je ca c11eAen11M 3axTeB11Ma 11 cTaHAaPAl1Ma SV om den används som avsett uppfyller 
följande krav och standarder TR ama<;land1g1 gibi kullanihrsa, aiag1daki gereksinimlere ve standartlara uygundur RU np11 
11Cn0/lb30BaHl111 no Ha3Ha4eHl1IO C00TBeTCTByeT C/leAYIOIJ.\11M Tpe6oBaH11AM 
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Directive 2014/53/EU 
OE Funkanlagen Richtlinie 2014/53/EU FR Directive 2014/53/UE ES Directiva 2014/53/UE BG ,[\1-1peKrnea 2014/53/EC BS Direktiva 
2014/53/EZ CS Smernice 2014/S3/EU DA Direktiv 2014/53/EU EL 01:irtvla 2014/53/EE ET Direktiiv 2014/53/EL FI Direktiivi 
2014/53/EU HR Direktiva 2014/53/EU HU 2014/53/EU iranyelv IS Tilskipun 2014/53/ESB IT Direttiva 2014/53/UE LT Direktyva 
2014/53/EB LV Direktiva 2014/53/ES MK ,[\1-1peKrnBa 2014/53/E3 MT Direttiva 2014/53/UE NL Richtlijn 2014/53/EU NO Direktiv 
2014/53/EU PL Dyrektywa 2014/53/UE PT Diretiva 2014/53/UE RO Directiva 2014/53/UE SK Smernica 2014/53/EU SL Direktiva 
2014/53/EU SQ Direktiva 2014/53/EC SR ,[\1-1peKT1-1Ba 2014/53/E3 SV Direktiv 2014/53/EG TR Direktif 2014/53/EU RU ,[\1-1peKrnea 
no paA"1006opyAOBaHl-1IO 2014/53/EC 

Standard Title Article RED 

EN62368-1:2014 + AC:2015 + Safety 3.la 
All:2017 
EN301489-1 V2.2.3:2019-11 EMC 3.lb 

ES 202 056 Vl.1.1:2005-01 Radio Spectrum 3.2 

Radio Spectrum requirements confirmed by DE Spektrumanforderungen bestätigt durch FR Spectre radioelectrique confirme par 
ES Requisites del espectro de radio confirmados por BG l,131-1cKeaH1-111Ta 3a paAHOYeCTOTHHR cneKTbp ca noTBbpAeH1-1 OT 
BS Zahteve za radio spektar potvrduje CS Pofadavky na radiove spektrum potvrzene DA Radio Spectrum krav bekrceftet af 
EL An:arr~ow; pal:iLocpaoµm::o~ EmßEßmwµEvE~ an:6 10 FI Radiotaajuusvaatimukset, jotka on vahvistettu ET Raadiospektri nöuded 
on kinnitatud FI Radiotaajuusvaatimukset, jotka on vahvistettu HR Zahtjevi za radio spektrom potvrdeni su HU A radi6spektrum 
követelmenyei, amelyeket a IS Radio spectrum requirements staofest af IT Requisiti dello spettro radio confermati da 
LT Radiofrekvencu spektra prasTbas, ko apstiprina LV Radijo spektro reikalavimai, patvirtinti MK 6apat-tiaTa 3a PaAl-10 cneKTap 
noTBpAeH1-1 co MT Rekwiziti tal lspettru tar Radju kkonfermati minn NL Radiospectrumvereisten bevestigd door NO Radio·Spect-
rum krav bekreftet av PL Potwierdzono wymagania widma radiowego PT Requisites do espectro de radiofrequencias confirmados 
por RO Cerintele privind spectrul de frecvente radio confirmate de SK Poziadavky na radiove spektrum pot_vrdene SL Zahteve 
glede radijskega spektra, ki jih je potrdil SQ Kerkesat e Radio Spektrit te konfirmuara nga SR 3axTeee 3a paAHO cneKTap noTBpl')yje 
SV Krav för radiospektrum bekräftat av TR Radyo Spektrum gereksinimleri teyit RU Tpe6oeaH1-1R K cneKTPY nOATBep>KAeHbl 

Notified Body 0700 Phoenix Testlab GmbH in EU Type Examination Certificate 21-111473. 

Neckartenzlingen, 07.10.2021 
place and date 

Signed for and on behalf of Hirschmann Car Communication GmbH 

Christoph Seikel 
Homologation Manager 

i.V. Dr. Wolfgang.Schlegel 
Manager Quality and Environmental Wireless 
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EC DECLARATION OF CONFORMITY 

DE EU K0NFORMITÄTSERKLÄRUNG FR DECLARATI0N DE CONFÖRMITE DE L'UE ES DECLARACIÖN DE 
C0NF0RMIDAD DE LA UE BG EC - ,l],EKJ1APAL.l,111R 3A Cb0TBETCTBv1E BS EC IZJAVA 0 USKLA0EN0STI CS EU 
PR0HLASENI 0 SH0DE DA EF-0VERENSSTEMMELSESERKLJERING EL tiHAm::H lYMM0PCD0rnl EE ET EL 
VASTAVUSDEKLARATSI00N FI EU-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKU.UTUS HR EU IZJAVA 0 SUKLADN0STI HU EU-
MEGFELELÖSEGI NYILATK0ZAT IS ESB-SAMRA:MISYFIRLYSING IT DICHIARAZI0NE DI COMF0RMITA UE LT ES 
ATITIKTIES DEKLARACIJA LV ES ATBILSTTBAS DEKLARÄCIJA MK EK ,l],EKJ1APAL.l,v1JA 3A C006PA3H0CT MT UE-
DIKJARAZZJ0NI TA' K0NFORMITA NL EU Conformiteitsverklaring NO EU-SAMSVARSERKLJERING PL DEKLARAOA 
ZG0DN0SCI UE PT DECLARA<;:Ä0 DE CONFORMIDADE DA UE RO DECLARATIE DE CONF0RMITATE UE _SK VYHI.ASENIE 
0 SÜLADE S N0RMAMI ES SL IZJAVA EU 0 SKLADN0STI SR EU, ,l],EKJ1APAU,v1JA K0H<!J0PMv1TETA SQ EC DEKLARATA E 
K0NF0RMITETIT SV EG -K0NF0RMITETSFÖRKLARING TR EC UYGUNLUK BEYANI RU ,l],EKJ1APAL.l,v1R CO0TBETCTBv1R 
EC 

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer. 

DE Die alleinige Verantwortung für die Ausstellung dieser Konformitätserklärung trägt der Hersteller. FR La presente declaration de 
conformite est etablie saus la seule responsabilite du fabricant. ES La presente declaraci6n de conformidad se emite bajo la 
exclusiva responsabilidad del fabricante. BG HacTORW,aTa AeKnapau,i,,R 3a CbOTBeTCTB"1e ce "13AaBa· noA nb11HaTa Ha 
npo"13BOA"1Te11R. BS Ova izjava o sukladnosti izdaje se iskljucivo na odgovornost proizvodaca CS Toto prohlaseni o shode se vydava 
na vyhradnf odpovednost vyrobce. DA Denne overensstemmelseserklcering er udstedt i henhold til producentens eneansvar. 
EL Aut~ 17 li~;\wo17 ouµµ6pcj,wo17~ EKliiliErnl µE µovalilK~ EU8uvri rnu KarnoKEUaO"t~. ET See vastavusdeklaratsioon on antud välja 
tootja ainuvastutusel. FI Tämä vaatimustenmukaisuusvakuutus annetaan yksinomaan valmistajan vast.uulla HR Ova izjava o 
sukladnosti izdaje se pod iskljucivom odgovornoscu proizvodaca. HU Jelen megfelelösegi nyilatkozat kiadasanak felelössege teljes 
mertekben a gyart6t terheli. 15 Pessi samrcemisyfirlysing er gefin ut a abyrgö framleiöanda. IT Questa dichiaraziorie di conformita 
viene rilasciata sotto la sola responsabilita del produttore. LT Si atitikties deklaracija isduota tik gamintojo· atsakomybe. LV Si 
atbilstibas deklaräcija ir izdota vienigi uz rafotäja atbildibu MK Osaa AeK11apau,i,,ja 3a coo6pa3HOCT ce "13AaBa noA eA"1HCTBeHa 
owosopHOCT Ha np0"13BOA"1Te110T MT Din id--dikjarazzjoni tal-konformita hija maliruga talit ir-responsabbilta unika tal-manifattur. 
NL Deze conformiteitsverklaring wordt verstrekt onder volledige verantwoordelijkheid van de fabrikant. NO Denne 
samsvarserklceringen er utstedt pä produsentens eneansvar. PL Niniejsza deklaracja zgodnosci wydawana jest na wylqcznq 
odpowiedzialnosc producenta. PT A presente declara~äo de conformidade e emitida sob a exclusiva responsabilidade do 
fabricante. RO Aceasta declaratie de conformitate este emisa pe raspunderea exclusiva a producatorului. SK Za vydanie tohto 
vyhlasenia o sulade s normami je zodpovedny vylucne vyrobca. SL Ta izjava o skladnosti je izdana na lastno odgovornost 
proizvajalca SQ Kjo deklarate konformiteti leshohet nen pergjegjesine e vetme te prodhuesit SR Osa i,,3jasa o ycarnaweHocrn 
"13Aaje ce "1CK/bYY"1BO Ha owosopHOCT npoi,,3sol)aYa SV Denna försäkran om överensstämmelse utfärdas under tillverkarens eget 
ansvar TR Bu uygunluk beyani, tamamen üreticinin sorumlulugu alt1nda düzenlenmi~tir. RU npo"13BOA"1Te/1b HeceT no11Hy10 
OTBeTCTBeHHOCTb 3a BblAaYy 3TOi1 AeK11apau,i,,i,, COOTBeTCTB"1R. 

We declare that our product 

DE Wir erklären, dass unser Erzeugnis FR Nous declarons que notre produit ES Por la presente, declaramos que nuestro producto 
BG ,D,eK11api,,paMe, Ye Haw"1RT npOAYKT BS lzjavljujemo da je nas proizvod CS Prohlasujeme, ze nas produkt DA Vi erklcerer 
hermed, at vores produkt EL t.17>..wvouµE 6n rn npoI6v µa~ ET Kinnitame, et meie toode FI llmoitamme, että HR lzjavljujemo da 
nas proizvod HU Kijelentjük, hogy a termekünk 15 Viö lysum pvi yfir ail varan okkar IT Dichiariamo ehe il nostro prodotto LT Mes 
patvirtiname, kad müs4 produktas LV Apliecinäm, ka müsu izsträdäjums MK Hi,,e i,,3jasysaMe AeKa HaW"10T npoi,,3soA 
MT Niddikjaraw li I-prodott taglina NL Wij verklaren dat ons product NO Vi erklcerer at värt produkt PL Öswiadczamy, _ie nasz 
produkt PT Declaramos que o nosso produto RO Declaram ca produsul nostru SK Vyhlasujeme, ze nas vyrobok SL lzjavljamo, da je 
nas izdelek • SQ Ne deklarojme se produkti yne SR Osa i,,3jasa o ycarnaweHoCT"1 "13Aaje ce "1CK/bYY"1BO Ha 
npoi,,3eol)aYa SV Vi förklarar att vär produkt TR Ürünümüz oldugunu beyan ederiz RU Mb1 3aRB/1ReM, YTO Haw npOAYKT 

Model Name 1920697A 
DE Modell Name FR Nom du modele ES Nombre del modele BG v1Me Ha MOAell BS Naziv modela CS Typ produktu DA Navn 
pä model EL 'Ovoµa µovt!t>..ou ET Mudeli nimetus FI Mallin nimi HR Naziv modela HU Modell neve 15 Tegundarheiti IT Norne 
del modello LT Modelio pavadinimas LV ModeJa nosaukums MK v1Me Ha MOAellOT MT lsem tal-Mudell NL Naarn model NO 
Modellnavn PL Nazwa modelu PT Norne do modelo RO Denumire model SK Nazov modelu SL lme modela SQ Emri i modelit 
SR Ha3"1B MOAena SV Mo

0

dellnamn TR model ad1 
RU Ha3BaH"1e MOAe/1"1 
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Type of Product Broadcast Reception Amplifier 

DE Art des Produkts FR Type de produit ES Tipo de producto BG T1-1n np0AYKT BS Vrsta proizvoda CS Typ produktu DA 
Produkttype EL Tt'.moc; npoI6vtoc; ET Toote tüüp FI Tuotteen tyyppi HR Vrsta proizvoda HU Termek tfpusa 15 Tegund vöru iT 
Tipo di prodotto LT Produkte tipas LV lzsträdäjuma veids MK T1-1n Ha npo1,13eoA MT Tip ta' Prodott NL Producttype NO 
Produkttype PL Rodzaj produktu PT Tipo de produto RO Tip produs SK Typ vyrobku SL Vrsta izdelka SQ Lloji i Pro.duktit SR 
Bpcra npol-13B0Aa SV Typ av produkt TR Ürün tipi RU fon npDAYKTa 

DE Rundfunk Empfangsverstärker FR Amplificateur de radiodiffusion ES Amplificador de radiodifusion BG npeAaBaTeneH 
yrn11eaTeh BS Pojacalo za prijem emitiranja CS Zesilovac vysflanf DA SignalforstcErker EL EvLoxut~c; µna6ooric; ET Ülekande 
vöimendi FI Broadcast Amplifier HR Pojacalo HU Müsorsugarz6 erösftö 15 Ütvarpsmagnari IT Ütvarpsmagnari LT Transliacijos 
stiprintuvas LV antenas signäla pastiprinätäjs MK 3arn11yea4 3a np1-1eM Ha ei,rn-ryeat-t,e MT Amplifikatur tax-Xandir NL 
Uitzendversterker NO forsterker PL Wzmacniacz radiowy PT Amplificador de transmissäo RO Amplificator de emisie SK 
Zosili\ovac vysielaca SL Oddajni'ojacevalnik SQ Perforcuesi i Pranimit te Transmetimit SR noja4a110 3a np1-1jeM eMl-1TOBat-t,a SV 
Sändningsmottagningsförstärkare TR Yay1n ahc1 amplifikatörü RU Yc1-1111-1Te11b paA1-1oeeLUaTeJ1bHoro np1-1eMHl-1Ka 

Model Variants • 
1 

AM FM DAB 
FM DAB 1 

DE Varianten FR References ES Referencias BG HoMepa Ha 4acrn BS Varijante CS Objednacf cfsla DA Varenumre EL ApLBµol 
avmMaKnKwv ET Osade numbrid FI Osanumerot HR Brojevi dijelova HU· Cikkszamok 15 Hlutanumer 
IT Codici componenti LT Dali4 numeriai LV DaJu numuri MK Bap1-1jaHT1-1 MT Numri tal-Parts NL Onderdeelnummers NO 
Delenumre PL Numery CZE;sci PT Numeros das pe~as RO Numere piese SK Cfsla dielov SL Stevilke delov SQ Variantet SR 
Bap1-1jaHT_e SV Varianter TR varyantlar RU eap1-1aHTbl 

if used as intended, complies with the following requirements and standards: 

DE bei bestimmungsgemäßer Verwendung die folgenden Anforderungen einhält FR s'il est utilise comme prevu, est conforme aux 
exigences et aux normes suivantes ES si se usa segun lo previsto, cumple con los siguientes requisitos y normas BG np1-1 
1-13no113eaHe no_ npeAHa3Ha4eH1-1e Cb0TBeTCTBa Ha A011ynoco4eH1-1Te 1,131-1cKBaH1-1R 1-1 CTaHAaprn BS ako se koristi prema namjeni, u 
skladu je sa sljedecim zahtjevima i standardima CS je v prfpade, ze je pouzfvan stanovenym zpüsobem, v souladu s nasledujfcfmi 
pozadavky a normami DA hvis produktet bruges som tiltcEnkt, lever op til folgende krav og standarder EL ouµµopcpwl(ETUL µE nc; 
napaKcitw anmt~oEL<; Km np6tuna, Ecj)ooov XPl'lOLµonoLEitm ouµcpwva µE triv Em6LwK6µEvri xp~ori ET kui seda kasutatakse 
sihtotstarbeliselt, vastab järgnevatele nöuetele ja standarditele FI käytettynä tarkoitetulla tavalla an seuraavien vaatimusten ja 
standardien mukainen HR ako se upotrebljava sukladno namjeni, ispunjava sljedece zahtjeve i norme HU rerideltetesszerü 
hasznalat eseten megfelel a követelmenyeknek es szabvanyoknak IS ef hun er notua til pess sem h~n er cEtluö, uppfyllir 
eftirfarandi kröfur og staöla IT se utilizzato come previsto, e conforme ai seguenti requisiti e norme LT jei naudojamas pagal 
paskirti, ·atitinka siuos reikalavimus ir standartus LV ekspluatejot' atbilstosi tä lietosanas veidam, atbilst sädäm prasTbäm un 
standartiem MK AOK0/lKY ce K0pl-1CTl-1 KaK0 WTO e HaMeHeTO, e BQ cornai:HOCT CO C/leAHl-1Te 6apat-t,a 1-1 CTaHAaPAl-1 MT jekk jintuza 
kif intenzjonat, huwa konformi mar-rekwiziti u 1-istandards li gejjin NL voldoet bij correct gebruik aan de volgende eisen en normen 
NO er i overensstemmelse med folgende krav og standarder hvis det brukes som tiltenkt PL jezeli jest stosowany zgodnie z 
przeznaczeniem, spelnia nastE;pUjqce wymogi i normy PT se for utilizado para o firn a que se destina, cumpre com os seguintes 
requisitos e normas RO dacä este folosit conform scopului• pentru care a fast creat, este 1n conformitate cu urmätoarele cerinte ~i 
standarde SK ak sa pouzfva spravne, spfna nasledujuce poziadavky a normy SL ce se uporablja za predvideni namen, skladen z 
naslednjimi zahtevami in standardi SQ nese perdoret si~ eshte menduar, perputhet me kerkesat dhe standardet e meposhtme 
SR aKo ce Kop1-1crn npeMa HaMeH1-1, y CK/laAY je ca c11eAeli1-1M 3axTeB1-1Ma 1-1 CTaHAaPAHMa SV am den används som avsett uppfyller 
följande krav ach standarder TR ama~land1g1 gibi kullanil1rsa, a~ag1daki gereksinimlere ve standartlara uygundur RU np1-1. 
1-1cn0/lb30BaHl-1l-1 no Ha3Ha4eHl-1IO C00TBeTCTByeT C/\eAYIOlUl-1M Tpe6oBaHl-1RM 
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Directive 2014/53/EU 
DE Funkanlagen Richtlinie 2014/53/EU FR Directive 2014/53/UE ES Directiva 2014/53/UE BG A1-1peKrnBa 2014/53/EC BS Direktiva. 
2014/53/EZ CS Smernice 2014/53/EU DA Direktiv 2014/53/EU EL O6rwla 2014/53/EE ET Direktiiv 2014/53/EL FI Direktiivi 
2014/53/EU HR Direktiva 2014/53/EU HU 2014/53/EU iranyelv IS Tilskipun 2014/53/ESB IT Direttiva 2014/53/UE LT Direktyva 
2014/53/EB. LV Direktiva 2014/53/ES MK A1-1peKrnBa 2014/53/E3 MT Direttiva 2014/53/UE NL Richtlijn 2014/53/EU NO Direktiv 
2014/53/EU PL Dyrektywa 2014/53/UE PT Diretiva 2014/53/UE RO Directiva 2014/53/UE SK Smernica 2014/53/EÜ SL Direktiva 
2014/53/EU SQ Direktiva 2014/53/EC SR A1-1peKrnBa 2014/53/E3 SV Direktiv 2014/53/EG TR Direktif 2014/53/EU RU A1-1peKrnBa 
no paAl-1006opyAOBaHl-1IO 2014/53/EC 

Standard Title Article RED 

EN62368-1:2014 + AC:2015 + Safety 3.la 
All:2017 
EN301489-1 V2.2.3:2019-11. EMC 3.lb 

ES 202 056 Vl.1.1:2005-01 Radio Spectrum 3.2 

Radio Spectrum requirements confirmed by DE Spektrumanforderungen bestätigt durch FR Spectre radioelectrique confirme par 
ES Requisitos del espectro de radio confirmados por BG !,131-1cKBaH1-1RTa 3a paA1-104eCTOTHl-1R cneKTbp ca noTBbpAeHi-1 OT 
BS Zahteve za radio spektar potvrduje CS Pozadavky na radiove spektrum potvrzerie DA Radio Spectrum krav bekr;;eftet af 
EL An:ari:~oEL~ pa1ilocji6.oµm:o~ EmßEßmwµEvE~ an:6 1:0 FI Radiotaajuusvaatimukset, jotka on vahvistettu ET Raadiospektri nöuded 
on kinnitatud FI Radiotaajuusvaatimukset, jotka on vahvistettu HR Zahtjevi za radio spektrom potvrdeni su HU A radi6spektrum 
követelmenyei, amelyeket a IS Radio spectrum requirements staöfest af • 11 Requisiti dello spettro radio confermati da 
LT Radiofrekvencu spektra prasibas, ko apstiprina LV Radijo spektro reikalavimai, patvirtinti MK 6apaH>aTa 3a PaAi-10 cneKTap 
noTBPAeHi-1 co MT Rekwiziti tal lspettru tar Radju kkonfermati minn NL Radiospectrumvereisten bevestigd door NO Radio Spect-
rum krav bekreftet av PL Potwierdzono wymagania wic;lma radiowego PT Requisitos do espectro de radiofrequencias confirmados 
por RO Ceriritele privind spectrul de frecvente radio confirmate de SK Poziadavky na radiove spektrum potvrdene SL Zahteve 
glede radijskega spektra, ki jih je potrdil SQ Kerkesat e Radio Spektrit te konfirmuara nga SR 3axTeee 3a pap.1-10 cneKTap noTspT)yje 
SV Krav för radiospektrum bekräftat av TR Radyo Spektrum gereksinimleri teyit RU Tpe60BaH1-1R K cneKTPY nOATBep>KAeHbl 

Notified Body 0700 Phoenix Testlab GmbH in EU Type Examination Certificate 20-111679a. 

Neckartenzlingen, 07.10.2021 
place and date 

Signed for and on behalf of Hirschmann Car Communication GmbH 

Christoph Seikel 
Homologation Manager 

i.V. Dr. Wolfgang Schlegel 
Manager Quality and Environmental Wireless 
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EC DECLARATION OF CONFORMITY 

DE EU KONFORMITÄTSERKLÄRUNG FR DECLARATION DE CONFÖRMITE DE L'UE ES DECLARACION DE 
CONFORMIDAD DE LA UE BG EC - ,l],EK!lAPALJ,ltH1 3A CbOTBETCTBv1E BS EC IZJAVA O USKLAOENOSTI CS EU 
PROHLASENf O SHODE DA EF-OVERENSSTEMMELSESERKLLERING • EL llH/\mH lYMMOP<Dnrnr EE ET EL 
VASTAVUSDEKLARATSIOON FI EU-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS HR EU IZJAVA O SUKLADNOSTI HU EU-
MEGFELELÖSEGl NYILATKOZAT lS ESB-SAMRA:MISYFIRLYSING IT DICHIARAZIONE DI COMFORMITA UE LT ES 
ATITIKTIES DEKLARACIJA LV ES ATBILSTTBAS DEKLARÄCIJA MK EK ,LJ,EK!lAPALJ,v1JA 3A C0O6PA3HOCT MT UE-
DIKJARAZZJONI TA' KONFORMITA NL EU Conformiteitsverklaring NO EU-SAMSVARSERKLLERING PL DEKLARACJA 
ZGODNOSCI UE PT DECLARA<;:ÄO DE CONFORMIDADE DA UE RO DECLARÄTIE DE CONFORMITATE UE SK VYHLASENIE 
0 SÜLADE S NORMAMI ES SL IZJAVA EU O SKLADNOSTI SR EU, ,LJ,EK!lAPALJ,v1JA KOH<l>OPMv1TETA SQ EC DEKLARATA E 
KONFORMITETIT SV EG -KONFORMITETSFÖRKLARING TR EC UYGUNLUK BEYANI RU ,D,EK!lAPALJ,v1fl COOTBETCTBv1fl 
EC 

This declaration o.f conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer. 

DE Die alleinige Verantwortung für die Ausstellung dieser Konformitätserklärung trägt der Hersteller. FR La presente declaration de 
conformite est etablie saus la seule responsabilite du fabricant. ES La presente declaraci6n de conformidad se emite bajo la 
exclusiva responsabilidad del fabricante. BG HacTOAL4ara AeKnapau,11A 3a CbOTBeTCTB11e ce 113AaBa noA nbnHaTa oTrosopH0CT Ha 
npo113BOA11TenA: BS Ova izjava o sukladnosti izdaje se isklju~ivo na odgovornost proizvodaca. CS Toto prohlaseni o shode se vydava 
na vyhradni odpovednost vyrobce. DA Denne overensstemmelseserkla'!ring er udstedt i henhold til producentens eneansvar. 
EL Auui ri 6~i\wori ouµµ6pq,wori~ EK6l6nm µE µova6tK~ EU8Uvf) rnu KaTaoKEuam:~. ET See vastavusdeklaratsioon an antud välja 
tootja ainuvastutusel. FI Tämä vaatimustenmukaisuusvakuutus annetaan yksinomaan valmistajan vastuulla HR Ova izjava o 
sukladnosti izdaje se pod iskljucivom odgovornoscu proizvodaca. HU Jelen megfelelösegi nyilatkozat kiadasanak felelössege teljes 
mertekben a gyart6t terheli. IS l>essi samra'!misyfirlysing er gefin ut a abyrgd framleidanda. IT Questa dichiarazione di conformita 
viene rilasciata sotto la sola responsabilita del produttore. LT Si atitikties deklaracija isduota tik gamintojo atsakomybe. LV s, 
atbilsHbas deklaräcija ir izdota vien,gi uz rafotäja atbildlbu MK Osaa AeKnapau,11ja 3a coo6pa3HOCT ce 113AaBa noA eA11HCTBeHa 
0AroBopH0CT Ha npo113BOA11TenOT MT Din id-dikjarazzjoni tal-konformita hija manruga tant ir-responsabbilta unika tal-manifattur. 
NL Deze conformiteitsverklaring wordt verstrekt onder volledige verantwoordelijkheid van de fabrikant. NO Denne 
samsvarserkla'!ringen er utstedt pä produsentens eneansvar. PL. Niniejsza deklaracja zgodnosci wydawana jest na wylqcznq 
odpowiedzialnosc producenta. PT A presente declara~äo de conformidade e emitida sob a exclusiva responsabilidade da 
fabricante. RO Aceastä declaratie de conformitate este emisä pe räspunderea exclusivä a producätorului. SK Za vydanie tohto 
vyhlasenia o sulade s normami je ·zodpovedny vylucne vyrobca. SL Ta izjava o skladnosti je izdana na lastno odgovornost 
proizvajalca SQ Kjo deklarate konformiteti leshohet nen ·pergjegjesine e vetme te prodhuesit SR Osa 113jasa o ycarnaweHocrn 
113Aaje ce 11CK/by411B0 Ha OAroBopHOCT npo113sof)a4a SV Denna försäkran om överensstämmelse utfärdas under tillverkarens eget 
ansvar TR Bu uygunluk beyan1, tamamen üreticinin sorumlulugu altinda düzenlenmi~tir. RU np'o113B0A11Tenb HeceT nonHyto 
0TBeTCTBeHH0CTb 3a Bb1Aa4y 3TOi1 AeKnapau,1111 C00TBeTCTBl1A. 

We declare that our product 

DE Wir erklären, dass unser Erzeugnis FR Nous declarons que notre produit ES Par la presente, declaramos que nuestro producto 
BG ,[\eKnap11paMe, 4e Haw11AT np0AYKT BS lzjavljujemo da je nas proizvod CS Prohlasujeme, ze nas produkt DA Vi erkla'!rer 
hermed, at vores produkt EL t.rii\wvouµE 6n rn npoi6v µa~ ET Kinnitame, et meie toode FI llmoitamme, että HR lzjavljujemo da 
nas proizvod HU Kijelentjük, hogy a termekünk IS Vid lysum pvi yfir ad varan okkar IT Dichiariamo ehe il nostrci prodotto LT Mes 
patvirtiname, kad müs4 produktas LV Apliecinäm, ka müsu izsträdäjums MK H11e 113jasysaMe AeKa Haw110T npo113B0A 
MT Niddikjaraw li 1-prodott tagnna NL Wij verklaren dat ons product NO Vi erkla'!rer at värt produkt PL Oswiadczamy, ie nasz 
produkt PT Declaramos que o nosso produto RO Declaräm ca produsul nostru SK Vyhlasujeme, ze nas vyrobok SL lzjavljamo, da je 
nas izdelek SQ Ne deklarojme se produkti yne SR Osa 113)asa o ycarnaweHocrn 113Aaje ce 11cK/byY11so Ha 0N0BopH0CT 
npo113solja4a SV Vi förklarar att vär produkt TR Ürünümüz oldugunu beyan ederiz RU Mbl 3aABnAeM, 4TO Haw np0AYKT 

Model Name l 920286B 
DE Modell Name FR Nom du modele ES Nombre del modelo BG "1Me Ha M0Aen BS Naziv modela CS Typ produktu DA Navn 
pä model EL 'Ovoµa µovn\i\ou ET Mudeli nimetus FI Mallin nimi HR Naziv modela HU Modell neve IS Tegundarheiti IT Norne 
del modello LT Modelio pavadinimas LV ModeJa nosaukums MK "1Me Ha M0AenoT MT lsem tal-Mudell NL Naarn model NO 
Modellnavn PL Nazwa modelu PT Name da modele RO Denumire model SK Nazov modelu SL lme modela SQ Emri i modelit 
SR Ha311B M0Aena SV Modellnamn TR model ad1 
RU Ha3BaH11e M0Aen11 
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Type of Product Broadcast Reception Amplifier 

DE Art des Produkts FR Type de produit ES Tipo de producto BG T\lln npOAYKT BS Vrsta proizvoda CS Typ produktu DA 
Produkttype EL Turro, rrpo(ovi:o, ET Toote tüüp FI Tuotteen tyyppi HR Vrsta proizvoda HU Termek tipusa 15 Tegund vöru IT 
Tipo di prodotto LT Produkto tipas LV lzsträdäjuma veids MK T\lln Ha npo1'13BOA MT Tip ta' Prodott NL Producttype NO 
Produkttype PL Rodzaj produktu PT Tipo de produto RO Tip produs SK Typ vyrobku SL Vrsta izdelka SQ Lloji i Produktit SR 
BpCTa np0\113BOAa SV Typ av produkt TR Ürün tipi RU T\lln npOAYKTa 

DE Rundfunk Empfangsverstärker FR Amplificateur de radiodiffusion ES Amplificador de radiodifusi6n BG npeAaBaTe/leH 
yrn11saTe11 BS Pojacalo za prijem emitiranja CS Zesilovac vysilani- DA Signalforst<E!rker EL Evtaxu-r~, µEta6oari, ET Ülekande 
vöimendi FI Broadcast Amplifier HR Pojacalo HU Müsorsugarz6 erösitö 15 Ütvarpsmagnari IT Ütvarpsmagnari LT Transliacijos 
stiprintuvas LV antenas signäla pastiprinätäjs MK 3ac\1111ysa4 3a np1'1eM·Ha eM\IITYBat-t>e MT Amplifikatur tax-Xandir NL 
Uitzendversterker NO forsterker PL Wzmacniacz radiowy PT Amplificador de transmissao RO Amplificator de emisie SK 
Zosilnovac vysielaca SL Oddajni ojacevalnik SQ Perforcuesi i Pranimit te Transmetimit SR noja4a110 3a np1'1jeM eM\IITOBat-t>a SV 
Sändningsmottagningsförstärkare TR Yay1n alic1 amplifikatörü RU Yrn11\l!Te11b paA\l!Osew,aTe/lbHoro np1'1eMH\l!Ka 

Model Variants 
1 1 

DE Varianten FR References ES Referencias BG HoMepa. Ha 4acrn BS Varijante CS Objednaci cfsla DA Varenumre EL ApLBµol 
avmMaKnKwv ET Osade numbrid FI Osanumerot HR Brojevi dijelova HU Cikkszamok IS Hlutanumer 
IT Codici componenti LT Dali4 numeriai LV Da!u numuri MK Bap1'1jaHT\II MT Numri tal-Parts NL Onderdeelnummers NO 
Delenumre PL Numery czi;:sci PT Numeros das pe~as RO Numere piese SK Cfsla dielov SL Stevilke delov SQ Variantet SR 
Bap\lljaHTe SV Varianter TR varyantlar RU sap\llaHTbl 

if used as intended, complies with the following requirements and standards: 

DE bei bestimmungsgemäßer Verwendung die folgenden Anforderungen einhält FR s'il est utilise comme prevu, est conforme aux 
exigences et aux normes suivantes ES si se usa segun lo previs"to, cumple con los siguientes requisitos y normas BG np\11 

_ \113n0/13BaHe no npeAHa3Ha4eH\lle CbOTBeTCTBa Ha A011ynoco4eH\l!Te \113\IICKBaH\IIA \II cTaHAaprn BS ako se koristi prema namjeni, u 
skladu je sa sljedecim zahtjevima i stan~ardima es je v pffpade, ze je poui.fvan stanovenym zpüsobem, v souladu s nasledujfcfmi 
poi.adavky a normami DA hvis produktet bruges som tilt<E!nkt, lever op til folgende krav og standarder EL auµµopcjiwvEtaL µE n, 
napaKatw anm-r~aEL, Km npotuna, Ecp6aov xprimµonotEltm auµcjiwva µE -rriv EmÖlwKoµEvri XP~ari ET kui seda kasutatakse 
sihtotstarbeliselt, vastab järgnevatele nöuetele ja standarditele FI käytettynä tarkoitetulla tavalla on seuraavien vaatimusten ja 
standardien mukainen HR ako se upotrebljava sukladno namjeni, ispunjava sljedece zahtjeve i norme HU rendeltetesszerü 
hasznalat eseten me_gfelel a követelmenyeknek es szabvanyoknak IS ef hun er notua til pess sem hun er <E!tlua, uppfyllir 
eftirfarandi kröfur og staala IT se utilizzato come previsto, e conforme ai seguenti requisiti e norme LT jei naudojamas pagal 
paskirtj, atitinka siuos reikalavimus ir standartus LV ekspluatejot atbilstosi tä lietosanas veidam, atbilst sädäm prasibäm un 
standartiem· MI< AOKO/lKY ce KOp\llCT\11 KaKO WTO e HaMeHeTO, e BO cor11acHOCT CO C/leAH\l!Te 6apat-t,a \II CTaHAaPA\11 MT jekk jintuia 
kif intenzjoriat, huwa konformi mar-rekwiiiti u 1-istandards li gejjin NL voldoet bij correct gebruik aan de v_olgende eisen en normen 
NO er i overensstemmelse med folgende krav og standarder hvis det brukes som tiltenkt PL jeieli jest stosowany zgodnie z 

• przeznaczeniem, spelnia nasti;:pujijce wymogi i normy PT se for utilizado para o firn a que se destina, cumpre com os seguintes 
requisitos e normas RO daca este folosit conform scopului pentru care a fost creat, este in conformitate cu urmätoarele cerinte ~i 
standarde SK ak sa poui.iva spravne, spfna nasledujuce poi.iadavky a normy SL ce se uporablja za predvideni namen, skladen z 
naslednjimi zahtevami in standardi SQ nese perdoret si~ eshte menduar, perputhet me kerkesat dhe standardet e meposhtme 
SR aKo ce KOp\llcrn npeMa HaMeH\11, y CK/laAY je ca c11eAeh\llM 3axTeB\l!Ma \II CTaHAaPA\l!Ma SV om den används som avsett uppfyller 
följande krav och standarder TR ama~land1g1 gibi kullanihrsa, a~ag1daki gereksinimlere ve standartlara uygundur RU np\11 
\l!CnO/lb30BaH\II\II no Ha3Ha4eH\IIIO COOTBeTCTByeT C/leAYIOUJ,\IIM Tpe6osaH\IIAM 
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Directive 2014/53/EU 
DE Funkanlagen Richtlinie 2014/53/EU FR Directive 2014/53/UE ES Directiva 2014/53/UE BG ,ll.HpeKrnaa 2014/53/EC BS Direktiva 
2014/53/EZ CS Smernice 2014/53/EU DA Direktiv 2014/53/EU El O6rw[a 2014/53/EE ET Direktiiv 2014/53/EL FI Direktiivi 
2014/53/EU HR Direktiva 2014/53/EU HU 2014/53/EU iranyelv 1S Tilskipun 2014/53/ESB IT Direttiva 2014/53/UE LT Direktyva 
2014/53/EB LV Direktiva 2014/53/ES MK ,ll.HpeKT~Ba 2014/53/E3 MT Direttiva 2014/53/UE NL Richtlijn 2014/53/EU NO Direktiv 
2014/53/EU PL Dyrektywa 2014/53/UE PT Diretiva 201.4/53/UE RO Directiva 2014/53/UE SK Smernica 2014/53/EÜ SL Direktiva 
2014/53/EU SQ Direktiva 2014/53/EC SR ,ll.HpeKrnBa 2014/53/E3 SV Direktiv 2014/53/EG TR Direktif 2014/53/EU RU ,l].HpeKrnaa 
no paAH006opyAOBaHHt0 2014/53/EC 

Standard Title Article RED 

EN62368-1:2O14 + AC:2O15 + Safety 3.la 
All:2O17 
EN3O1489-1 V2.2.3:2O19-11 EMC 3.lb 

ES 202 056 Vl.1.1:2OO5-O1 Radio Spectrum 3.2 

Radio Spectrum requirements confirmed by DE Spektrumanforderungen bestätigt durch FR Spectre radioelectrique confirme par 
ES Requisites del espectro de radio confirmados por BG v13HCKBaHHRTa 3a paAH0'ieCTOTHHR cneKTbp ca noTBbpAeHH 0T 
BS Zahteve za radio spektar potvrduje CS Pozadavky na radiove spektrum potvrzene DA Radio Spectrum krav bekrceftet af 
EL Anmt~OEL~ pa6Loqi6.oµarn~ EmßEßmwµEVE~ an6 rn FI Radiotaajuusvaatimukset, jotka an vahvistettu ET Raadiospektri nöuded 
o.n kinnitatud FI Radiotaajuusvaatimukset, jotka an vahvistettu HR Zahtjevi za radio spektrom potvrdeni su HU A radiospektrum 
követelmenyei, amelyeket a 15 Radio spectrum requirements stadfest af IT Requisiti dello spettro radio confermati da 
LT Radiofrekvencu spektra prasibas, ko apstiprina LV Radijo spektro reikalavimai, patvirtinti MK 6apaH>aTa 3a PaAHO cneKTap 
noTBPAeHH eo MT Rekwiziti tal lspettru tar Radju kkonfermati minn NL Radiospectrumvereisten bevestigd door NO Radio Spect-
rum krav bekreftet av PL Potwierdzono wymagania widma radiowego PT Requisites da espectro de radiofrequencias confirmados 
por RO Cerintele privind spectrul de frecvente radio confirmate de SK Poziadavky na radiove spektrum· potvrdene SL Zahteve 
glede radijskega spektra, ki jih je potrdil SQ Kerkesat e Radio·Spektrit te konfirmuara nga SR 3axTeae 3a paAHD cneKTap nOTaplJyje 
SV Krav för radiospektrum bekräftat av TR Radyo Spektrum gereksinimleri teyit RU Tpe6oaaHHR K cneKTPY n0ATBep>KAeHbl 

Notified Body 0700 Phoenix Testlab GmbH in EU Type Examination Certificate 21-111460. 

Neckartenzlingen, 07.10.2021 
place and date 

Signed for and on behalf of Hirschmann Car Communication GmbH 

Christoph Seikel 
Homologation Manager 

LV. Dr. Wolfgang Schlegel 
Man·ager Quality and Environmental Wireless 
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EC DECLARATION OF CONFORMITY 

DE EU KONFORMITÄTSERKLÄRUNG FR DECLARATION DE CONFORMITE DE L'UE ES DECLARACIÖN DE 
CONFORMIDAD DE LA UE BG EC - ,ll,EK/1APAL\v1fl 3A CbOTBETCTBv1E BS EC IZJAVA O USKLADENOSTI CS EU 
PROHLASENf O SHODE DA EF-OVERENSSTEMMELSESERKI.A:RING EL l'iHAmH rYMMOP<Dnrnr EE ET EL 
VASTAVUSDEKLARATSIOON FI EU-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS HR EU IZJAVA O SUKLADNOSTI HU EU-
MEGFELELÖSEGI .NYILATKOZAT IS ESB-SAMRJEMISYFIRLYSING IT DICHIARAZIONE DI COMFORMIT.A UE LT ES 
ATITIKTIES DEKLARACIJA LV ES ATBILSTIBAS DEKLARÄCIJA MK EK ,ll,EK/lAPAU,v1JA 3A C006PA3HOCT MT UE-
DIKJARAZZJONI TA' KONFORMIT.A NL EU Conformiteitsverklaring NO EU-SAMSVARSERKI.A:RING PL DEKLARACJA 
ZGODNOSCI UE PT DECLARA<;:ÄO DE CONFORMIDADE DA UE RO DECLARATIE DE CONFORMITATE UE SK VYHLASENIE 
0 SÜLADE S NORMAMI ES SL IZJAVA EU O SKLADNOSTI SR EU, ,ll,EK/lAPAU,v1JA KOHct>OPMv1TETA SQ EC DEKLARATA E 
KONFORMITETIT SV EG -KONFORMITETSFÖRKLARING TR EC UYGUNLUK BEYANI. RU ,ll,EK/1APAL\v1fl COOTBETCTBv1fl 
EC 

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer. 

DE Die alleinige Verantwortung für die Ausstellung dieser Konformitätserklärung trägt der Hersteller. FR La presente declaration de 
conformite est etablie saus la seule responsabilite du fabricant. ES La presente declaraci6n de conformidad se emite bajo la 
exclusiva responsabilidad del fabricante. BG HacTORLL\aTa AeK11apa411R 3a CbOTBeTCTBl-!e ce 113AaBa noA nb11HaTa oTrosopHocT Ha 
npoH3B0AHTe11R. BS Ova izjava o sukladnosti izdaje se iskljucivo na odgovornost proizvodaca CS Toto prohlaseni o shode se vydava 
na vyhradni odpovednost vyrobce. DA Denne overensstemmelseserkla:!ring er udstedt i henhold til producentens eneansvar. 
EL Aut~ ri 6~;\wari auµµ6pcpu/Ofl~ EK6l6Etm µE µova6LK~ w8uvri wu KataaKEUaot~. ET See vastavusdeklaratsioon on antud välja 
tootja ainuvastutusel. FI Tämä vaatimustenmukaisuusvakuutus annetaan yksinomaan valmistajan vastuulla HR Ova izjava o 
sukladnosti izdaje • se pod iskljucivom odgovornoscu proizvodaca. HU Jelen megfelelösegi nyilatkozat kiadasanak felelössege teljes 
mertekben a gyart6t terheli. IS Pessi samra:!misyfirlysing er gefin ut a abyrga framleiaanda. IT Questa dichiarazione di conformita 
viene rilasciata sotto la sola responsabilita del produttore. LT Si atitikties deklaracija isduota tik gamintojo atsakomybe. LV ST 
atbilstTbas deklaräcija ir izdota vienTgi uz rafotäja atbildTbu MK Osaa AeK11apa4Hja 3a coo6pa3HOCT ce H3AaBa noA eAHHCTBeHa 
0AroBopHocr Ha npoH3B0AHTe11or MT Din id-dikjarazzjoni tal-konformita hija manruga tant ir-responsabbilta unika tal-manifattur. 
NL Deze conformiteitsverklaring wordt verstrekt onder volledige verantwoordelijkheid van de . fabrikant. NO Denne 
samsvarserkla:!ringen er utstedt pä produsentens eneansvar. PL Niniejsza deklaracja zgodnosci wydawana jest na wylqc_znq 
odpowiedzialnosc producenta. PT A presente declara~äo de conformidade e emitida sob a exclusiva responsabilidade do 
fabricante. RO Aceastä declaratie de conformitate este emisä pe räspunderea exclusivä a producätorului. SK Za vydanie tohto 
vyhlasenia o sulade s normami je zodpovedny vylucne vyrobca. SL Ta izjava o skladnosti je izdana na lastno odgovornost 
proizvajalca SQ Kjo deklarate konformiteti leshohet nen pergjegjesine e vetme te prodhuesit SR Oaa H3jaaa o ycarnaweHoCTH 
H3Aaje ce HCK/bYYHB0 Ha ONOBOpHocr npOH3Bot:,aYa SV Denna försäkran om överensstämmelse utfärdas under tillverkarens eget 
ansvar TR Bu uygunluk beyani, tamamen üreticinin sorumlulugu alt1nda düzenlenmi~tir. RU npoH3BOAHTellb HeCeT no11Hyt0 
0TBeTCTBeHH0CTb 3a BblAaYy 3TO~ AeK11apa4HH C00TBeTCTBHR. 

We declare· that our product 

DE Wir erklären, dass unser Erzeugnis FR Nous declarons que notre produit ES Por la presente, declaramos que nuestro producto 
BG P,eK11apHpaMe, 1.1e HaWHRT np0AYKT BS lzjavljujemo da je nas proizvod CS Prohlasujeme, ie nas produkt DA Vi erkla:!rer 
hermed, at vores produkt EL t.ri>.wvouµE 6n TO npo'i6v µa~ ET Kinnitame, et meie toode FI llmoitamme, että HR lzjavljujemo da 
nas proizvod HU Kijelentjük, hogy a termekünk IS Via lysum pvi yfir aa varan okkar IT Dichiariamo ehe il nostro prodotto LT Mes 
patvirtiname, kad müs4 produktas LV Apliecinäm, ka müsu izsträdäjums MK H11e H3jaayaaMe AeKa Hai.!J11or npoH3B0A 
MT Niddikjaraw li 1-prodott tagnna NL Wij verklaren dat ons product NO Vi erkla:!rer at värt produkt PL Oswiadczamy, ze nasz 
produkt PT Declaramos que o nosso produto RO Declaräm cä produsul nostru SK Vyhlasujeme, ze nas vyrobok SL lzjavljamo, da je 
nas izdelek SQ Ne deklarojme se produkti yne SR Oaa H3jaaa o ycarnaweHocrn H3Aaje ce 11cK/byY11ao Ha 0N0BopHocT 
npoH3Bot:,a1.1a SV Vi förklarar att vär produkt TR Ürünümüz oldugunu beyan ederiz RU Mbl 3aRB/1ReM, YT0 Hal,IJ np0AYKT 

Model Name 1920460A 
DE Modell Name FR Nom du modele ES Nombre del modele BG vlMe Ha M0Ae/1 BS Naziv modela CS Typ produktu DA Navn 
pä model EL 'Ovoµa µovre>.ou ET Mudeli nimetus FI Mallin nimi HR Naziv modela HU Modell neve IS Tegundarheiti IT Norne 
del modello LT Modelio pavadinimas LV Modeja nosaukums MK vlMe Ha M0Ae/loT MT lsem tal-Mudell NL Naarn model NO 
Modellnavn PL Nazwa modelu PT Norne do modele RO Denumire model SK Nazov modelu SL lme modela SQ Emri i modelit 
SR Ha3HB M0Ae11a SV Modellnamn TR model ad1 
RU Ha3BaH11e M0Ae/lH 
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Type of Product Broadcast Reception Amplifier 

DE Art des Produkts FR Type de produit E5 Tipo de producto BG T1-1n np0AYKT BS Vrsta proizvoda CS Typ produktu DA 
Produkttype EL Tt'.moc; n:po°L6vroc; ET Toote tüüp FI Tuotteen tyyppi ·HR Vrsta proizvoda HU Termek tipusa IS Tegund vöru IT 
Tipo di prodotto LT Produkto tipas LV lzsträdäjuma veids MK T1-1n Ha npo1-13soA MT Tip ta' Prodott NL Producttype NO 
Produkttype PL Rodzaj produktu PT Tipo de produto RO Tip produs SK Typ vyrobku SL Vrsta izdelka SQ Lloji i Produktit SR 
BpcTa np01'13B0Aa SV Typ av produkt TR Ürün tipi RU T1-1n np0AYKTa 

DE Rundfunk Empfangsverstärker FR Amplificateur de radiodiffusion ES Amplificador.de radiodifusic\n BG npeAaBaTeneH 
yc1-111saTe11 BS Pojacalo za prijem emitiranja CS Zesilovac vysilani DA Signalforstcerker EL Evtoxu,~c; µrn't6oor,c; ET Ülekande 
vöimendi FI Broadcast Amplifier HR Pojacalo HU Müsorsugarz6 erösftö IS Ütvarpsmagnari IT Ütvarpsmagnari LT Transliacijos 
stiprintuvas LV antenas signäla pastiprinätäjs MK 3arn11ysa4 3a np1-1eM Ha eM1-1rysaH>e MT Amplifikatur tax-Xandir NL 
Uitzendversterker NO forsterker PL Wzmacniacz radiowy PT Amplificador de transmissäo RO Amplificator de emisie SK 
zo'silnovac vysielaca SL Oddajni ojacevalnik SQ Perforcuesi i Pranimit te Transmetimit SR noja4a110 3a np1-1jeM eM1'1TOBaH>a SV 
Sändningsmottagningsförstärkare TR Yaytn al1c1 amplifikatörü RU Yc1-1111-1Te11b paA1-10Bell\aTe11bHoro np1-1eMHl'1Ka 

Model Variants 
1 

DE Varianten FR References ES Referencias. BG HoMepa Ha 4aCTl'1 BS Varijante CS Objednacf cfsla DA Varenumre EL Apt9µol 
avraMaKnKwv ET Osade numbrid FI Osanumerot HR Brojevi dijelova HU Cikkszamok IS Hlutanumer 
IT Codici componenti LT Dali4 numeriai LV DaJu numuri MK Bap1-1jaHrn MT Numri tal-Parts NL Onderdeelnummers NO 
Delenumre PL Numery CZE;:Sci PT Numeros das pe~as RO Numere piese SK Cisla dielov SL Stevilke delov SQ Variantet SR 
Bap1-1jaHTe SV Varianter TR varyantlar RU sap1-1aHTbl 

if used as intended, complies with the following requirements and standards: 

DE bei bestimmungsgemäßer Verwendung die folgenden Anforderungen einhält FR s'il est utilise .comme prevu, est conforme aux 
exigences et aux normes suivantes ES si se usa segun lo previsto, cumple con los siguientes requisitos y normas BG npi-1 
1-13nomsaHe no npeAHa3Ha4eH1-1e CbOTBeTCTBa Ha A011ynoco4eH1-1Te 1'131'1CKBaHl'1il 1-1 CTaHAapT1-1 BS ako se koristi pre.ma namjeni, u 
skladu je sa sljedecim zahtjevima i standardima CS je v pripade, ze je pouzfvan stanovenym zpüsobem, v souladu s nasledujfcfmi 
pozadavky a normami DA hvis produktet bruges som tiltcenkt, lever op til folgende krav og standarder EL ouµµopcpwvEmt µE nc; 
n:apaKa,w an:m,~oEtc; Km n:p6wn:a; Ecp6oov xpr,otµon:otElmt ouµcpwva µE ,r,v EmOlWKOµEvr, XP·~or, ET kui seda kasutatakse 
sihtotstarbeliselt, vastab järgnevatele nöuetele ja standarditele FI käytettynä tarkoitetulla tavalla on seuraavien vaatimusten ja 
stand.ardien mukainen HR ako se upotrebljava sukladno namjeni, ispunjava sljedece zahtjeve i norme HU rendeltetesszerü 
hasznalat eseten megfelel a követelmenyeknek es szabvanyoknak IS ef hun er notuo til pess sem hun er cetluo, uppfyllir 
eftirfarandi kröfur og staola IT se utilizzato come previsto, ·e conforme ai seguenti requisiti e norme LT jei naudojamas pagal 
paskirti, atitinka siuos reikalavimus ir standartus LV ekspluatejot atbilstosi tä lietosanas veidam, atbilst sädäm prasTbäm un 
standarti_em MK AOKO/lKY ce KOp1'1CTl'1 KaKO WTO e HaMeHeTO, e so cornacHOCT CO C/leAH1'1Te 6apaH>a 1-1 CTaHAaPAl-1 MT jekk jintuia 
kif intenzjonat, huwa konformi mar-rekwiiiti u I-istandards li gejjin NL voldoet bij correct gebruik aan de volgende eisen en normen 
NO er i overensstemmelse med folgende krav og standarder hvis det brukes som tiltenkt PL jeieli jest stosowany zgodnie z 
przeznaczeniem, spelnia nastE;:pUjqce wymogi i normy PT se for utilizado para o firn a que se destina, cumpre com os seguintes 
requisitos e normas RO dacä este folosit conform scopului pentru care a fost creat, este in conformitate cu urmätoarele cerinte ~i 
standarde SK ak sa pouzfva spravne, spfna nasledujuce poziadavky a normy SL ce se uporablja za predvideni namen, skladen z 
naslednjimi zahtevami in standardi SQ nese perdoret si~ eshte menduar, perputhet me kerkesat dhe standardet e meposhtme 
SR aKo ce Kop1-1cT1-1 npeMa HaMeH1-1, y CK/laAy je ca c11eAen1-1M 3axTes1-1Ma 1-1 CTaHAaPA1'1Ma SV o·m den används sqm avsett uppfyller 
följande krav och stand_arder TR ama~land1g1 gibi kullantl1rsa, a~ag1daki gereksinimlere ve standartlara uygundur RU npi-1 
1-1cn0/lb30BaHl'11'1 no Ha3Ha4eH1'1IO COOTBeTCTByeT C/leAYIOLL\1'1M Tpe6osaHl'1ilM 
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Directive 2014/53/EU 
DE Funkanlagen Richtlinie 2014/53/EU FR Directive 2014/53/UE ES Directiva 2014/53/UE BG AHpeKrnsa 2014/53/EC 85 Direktiva 
2014/53/EZ CS Smernice 2014/53/EU DA Direktiv 2014/53/EU EL O61,vla 2014/53/EE ET Direktiiv 2014/53/EL FI Direktiivi 
2014/53/EU HR Direktiva 2014/53/EU HU 2014/53/EU iranyelv IS Tilskipun 2014/53/ESB IT Direttiva 2014/53/UE LT Direktyva 
2014/53/EB LV DirektTva 2014/53/ES MK AHpeKrnsa 2014/53/E3 MT Direttiva 2014/53/UE NL Richtlijn 2014/53/EU NO Direktiv 
2014/53/EU PL Dyrektywa 2014/53/UE PT Diretiva 2014/53/UE RO Directiva 2014/53/UE SK Smernica 2014/53/EÜ SL Direktiva 
2014/53/EU SQ Direktiva 20i4/53/EC SR AHpeKrnsa 2014/53/E3 SV Direktiv 2014/53/EG TR Direktif 2014/53/EU RU AHpeKrnsa 
no paAHOo6opyAoBaHHIO 2014/53/EC 

Standard Title Article RED 

EN62368-1:2014 + AC:2015 + Safety 3.la 
All:2017 
EN301489-1 V2.2.3:2019-11 EMC 3.lb 

ES 202 056 Vl.1.1:2005-01 Radio Spectrum 3.2 

Radio Spectrum requirements confirmed by DE Spektrumanforderungen bestätigt durch FR Spectre radioelectrique confirme par 
ES Requisites del espectro de radio confirmados por BG v13HCKBaHHl1Ta 3a paAH0YeCTOTHHl1 cneKTbp ca noTBbpAeHH oT 
BS Zahteve za radio spektar potvrduje CS Pozadavky na radiove spektrum potvrzene DA Radio Spectrum krav bekrceftet af 
EL Anmt~OEL~ pa6Locp6.aµarn~ EmßEßmwµEvE~ an6 rn FI Radiotaajuusvaatimukset, jotka on vahvistettu ET Raadiospektri nöuded 
on kinnitatud FI Radiotaajuusvaatimukset, jotka on vahvistettu HR Zahtjevi za radio spektrom potvrdeni su HU A radi6spektrum 
követelmenyei, amelyeket a IS Radio spectrum requirements staofest af IT Requisiti dello spettro radio confermati da 
LT Radiofrekvencu spektra prasTbas, ko apstiprina LV Radijo spektro reikalavimai, patvirtinti MK 5apal-baTa 3a PaAH0 cneKTap 
noTlipAeHH eo MT Rekwiziti tal lspettru tar Radju kkonfermati minn NL Radiospectrumvereisten bevestigd door NO Radio Spect-
rum kra~ bekreftet av PL Potwierdzono wymagania widma radiowego PT Requisites do espectro de radiofrequencias confirmados 
por RO Cerintele privind spectrul de frecvente radio confirmate de SK Poziadavky na radiove spektrum potvrdene SL Zahteve 
glede radijskega spektra, ki jih je potrdil SQ Kerkesat e Radio Spektrit te konfirmuara nga SR 3axTese 3a paAHO cneKTap nornpt:Jyje 
SV Krav för radiospektrum bekräftat av TR Radyo Spektrum gereksinimleri teyit RU Tpe6oaaHHl1 K cneKTPY noATBep>KAeHbl 

Notified Body 0700 Phoenix Testlab GmbH in EU Type Examination Certificate 21-111468. 

Neckartenzlingen, 07.10.2021 
place and date 

Signed for and on behalf of Hirschmann Car Communication GmbH 

Christoph Seikel 
Homologation Manager 

i.V. Dr. Wolfgang Schlegel 
Manager Quality and Environmental Wireless 

Hirschmann Car Communication GmbH Stuttgarter Strasse 45-51 D-72654 Neckartenzlingen 

HCC DoC Document No.: 2021/037Ne -3-



EC D~CLARATION OF CONFORMITY 

DE EU KONFORMITÄTSERKLÄRUNG FR DECLARATION DE CONFORMITE DE L'UE ES DECLARACIÖN DE 
CONFORMIDAD DE LA UE BG EC - ,D,EKflAPALl,ltlR 3A CbOTBETCTBltlE 85 EC IZJAVA O USKLAOENOSTI CS EU 
PROHLASENf O SHODE DA EF-OVERENSSTEMMELSESERKUERING EL llHAm:H 1:YMMOPCDmfü: EE ET EL 
VASTAVUSDEKLARATSIOON FI EU-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS HR EU IZJAVA O SUKLADNOSTI HU EU-
MEGFELELÖSEGI NYILATKOZAT IS ESB-SAMRA:MISYFIRLYSING IT DICHIARAZIONE DI COMFORMITA UE LT ES 
ATITIKTIES DEKLARACIJA LV ES ATBILSTTBAS DEKLARÄCIJA MK EK ,D,EKflAPAU,ltlJA 3A C0O6PA3HOCT MT UE-
DIKJARAZZJONI TA' KONFORMITA NL EU Conformiteitsverklaring NO EU-SAMSVARSERKLJERING PL DEKLARACJA 
ZGODNOSCI UE PT DECLARA<;:ÄO DE CONFORMIDADE DA UE RO DECLARATIE DE CONFORMITATE UE SK VYHL.A.SENIE 
0 SÜLADE S NORMAMI ES SL IZJAVA EU O SKLADNOSTI SR ELI, ,D,EKJlAPAU,ltlJA KOH4lOPMlt1TETA SQ EC DEKLARATA E 
KONFORMITETIT SV EG -KONFORMITETSFÖRKLARING TR EC UYGUNLUK BEYANI RU ,D,EKJlAPALl,ltlR COOTBETCTBltlR 
EC 

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer. 

DE Die alleinige Verantwortung für die Ausstellung dieser Konformitätserklärung trägt der Hersteller. FR La presente declaration de 
conformite est etablie sous la seule responsabilite du fabricant. ES La presente declaracion de conformidad se emite bajo la 
exclusiva responsabilidad del fabricante. BG Hacrom~aTa AeK11apaL\"1R 3a cb0Tsercrs1-1e ce "13AaBa nOA nb/lHaTa orrosopHOCT Ha 
npo1-13BOA1-1Te11R. BS Ova izjava o sukladnosti izdaje se iskljucivo na odgovornost proizvodaca CS Toto prohlasenf o shode se vydava 
na vyhradnf odpovednost vyrobce. DA Denne overensstemmelseserklcering er udstedt i hen.hold til producentens eneansvar. 
EL Au,~ ri Ö~Awori ouµµopcpwori~ EKc5ic5Emi µE µovaÖLK~ w6uvri rnu KarnoKEUaOT~. ET See vastavusdeklaratsioon on antud välja 
tootja ainuvastutusel. FI Tämä vaatimustenmukaisuusvakuutus annetaan yksinomaan valmistajan vastuulla HR Ova izjava o 
sukladnosti izdaje se pod· iskljucivom odgovornoscu proizvodaca. HU Jelen megfelel6segi nyilatkozat kiadasanak felel6ssege teljes 
mertekben a gyartot terheli. IS Pessi samrcemisyfirlysing er gefin ut a· abyrgd framleioanda. IT Questa dichiarazione di conformita 
viene rilasciata sotto la sola responsabilita del produttore. LT Si atitikties deklaracija isduota tik gamintojo atsakomybe. LV Si 
atbilstibas deklaräcija ir izdota vienigi uz rafotäja atbildibu MK Osaa AeK11apal,\1-1ja 3a coo6pa3HOCT ce "13AaBa noA eA"1HCTBeHa 
OAfOBOpHOCT Ha npo1-13soA1-1Te110T MT Din id-dikjarazzjoni tal-konformita hija manruga tant ir-responsabbilta unika tal-manifattur. 
NL Deze conformiteitsverklaring wordt verstrekt onder volledige verantwoordelijkheid van de fabrikant. NO Denne 
samsvarserklceringen er utstedt pä produsentens eneansvar. PL Niniejsza deklaracja zgodnosci wydawana jest na wylc1czm1 
odpowiedzialnosc producenta. PT A presente declara~äo de conformipade e emitida sob a exclusiva responsabilidade do 
fabricante. RO Aceastä ~eclaratie de conformitate este emisä pe räspunderea exclusivä a producätorului. SK Za vydanie tohto 
vyhlasenia o sulade s normami je zodpovedny vylucne vyrobca. SL Ta izjava o skladnosti je izdana na lastno odgovornost 
proizvajalca SQ Kjo deklarate konformiteti leshohet nen pergjegjesine e vetme te prodhuesit SR Osa 1,13jasa o ycarnaweHocrn 
"13Aaje ce 1-1cK/by<i1-1so Ha owosopHOCT npo1,13sof)a<ia SV Denna försäkran om överensstämmelse utfärdas under tillverkarens eget 
ansvar TR Bu uygunluk beyani, tamamen üreticinin sorumlulugu altinda düzenlenmi~tir. RU npo1-13BOA1-1Te11b HeceT no11Hyt0 
OTBeTCTBeHHOCTb 3a BblAa<iy 3TO~ AeK11apal,\"1"1 COOTBeTCTB"1R. 

We declare that our product 

,DE Wir erklären, dass unser Erzeugnis FR Nous declarons que notre produit ES Por la presente, declaran:,os que nuestro producto 
BG AeK11ap11paMe, <ie Haw1-1RT npOAYKT BS lzjavljujemo da je nas proizvod CS Prohlasujeme, ze nas produkt DA Vi erklcerer 
hermed, at vores produkt EL l'iriAwvouµE 6n rn npo'(6v µa~ ET Kinnitame, et meie toode FI llmoitamme, että HR lzjavljujemo da 
nas proizvod HU Kijelentjük, hogy a termekünk IS Vid lysum pvf yfir ad varan okkar IT Dichiariamo ehe il nostro prodotto LT Mes 
patvirtiname, kad müs4 produktas LV Apliecinäm, ka müsu izsträdäjums MK H1-1e 1,13jasysaMe AeKa Haw1-10T npo1-13BOA 
MT Niddikjaraw li 1-prodott tagnna NL Wij verklaren dat ons product NO Vi erklcerer at värt produkt PL Oswiadczamy, ie nasz 
produkt PT Declaramos que o nosso produto RO Declaräm ca produsul nostru SK Vyhlasujeme, ze nas vyrobok SL lzjavljamo, da je 
nas izdelek SQ Ne deklarojme se produkti yne SR Osa 1,13jasa o ycar11aweHoCT1-1 "13Aaje ce 1-1CK/by<i1-1so Ha OArosopHocT 
npo1,13sof)a<ia SV Vi förklarar att var produkt TR Ürünümüz oldugunu beyan ederiz RU Mb1 3aRB/1ReM, <iTO Haw npOAYKT 

Model Name l 920460D 
DE Modell Name FR Nom du modele ES Nombre del modelo BG v1Me Ha MOAe11 BS N'aziv modela CS Typ produktu DA Navn 
pa model EL 'Ovoµa µoVTEAou ET Mudeli nimetus FI Mallin nimi HR Naziv modela HU Modell neve IS Tegundarheiti IT Norne 
del mbdello LT Modelio pavadinimas LV M_odeJa nosaukums MK v1Me Ha MOAelloT MT lsem tal-Mudell NL Naarn model NO 
Modellnavn PL Nazwa modelu PT Norne do modelo RO Denumire model SK Nazov modelu SL lme modela SQ Emri i modelit 
SR Ha3"1B MOAe/la SV Modellnamn TR model ad1 
RU Ha3BaH"1e MOAe/11-1 
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Type of Product Broadcast Reception Amplifier 

DE Art des Produkts FR Type de produit ES Tipo de producto BG Tim npOAYKT. BS Vrsta proizvoda CS Typ produktu DA 
Produkttype EL Tt'.mo~ npo'(6vro~ ET Toote tüüp FI Tuotteen tyyp.pi HR Vrsta proizvoda HU Termek tfpusa IS Tegund vöru IT 
Tipo di prodotto LT Produkte tipas LV lzsträdäjuma veids MK T11n Ha npoH3B0A MT Tip ta' Prodott NL Producttype NO 
Produkttype PL Rodzaj produktu PT Tipo de produto RO Tip produs SK Typ vyrobku SL Vrsta izdelka SQ Lloji i Produktit SR 
Bpcra npo113B0Aa SV Typ av produkt TR Ürün tipi RU T11n np0AYKTa 

DE Rundfunk Empfangsverstärker FR Amplificateur de radiodiffusion ES Amplificador de radiodifusi6n BG npeAaBaTeneH 
yrn11saTe11 BS Pojacalo za prijem emitiranja CS Zesilovac vysflanf DA Signalforstaerker EL EvLoxu,~~ µE,ci<'ioori~ ET Ülekande 
vöimendi FI Broadcast Amplifier HR Pojacalo HU Müsorsugarz6 erösftö IS Ütvarpsmagnari IT Ütvarpsmagnari LT Transliacijos 
stiprintuvas LV antenas signäla pastiprinätäjs MK 3ac1111yeay 3a np11eM Ha eMHTYBat-be MT Amplifikatur tax-Xandir NL 
Uitzendversterker NO forsterker PL Wzmacniacz radiowy PT Amplificador de transmissäo RO Amplificatorde emisie SK 
Zos'nnovac vysielaca SL Oddajni ojacevalnik SQ Perforcuesi i Pranimit te Transmetimit SR nojaYano '3a np11jeM eMHTOBat-ba SV 
Sändningsm.ottagningsförstärkare TR Yayin ahc1 amplifikatörü RU Yc111111Te11b paAH0BelJ.,\aTe!lbHoro np11eMHHKa 

Model Variants 
1 

DE Varianten FR References ES Referencias BG HoMepa Ha Yacrn BS Varijante CS Objednad cfsla DA Varenumre EL ApL8µol 
avraMaKnKwv ET Osade numbrid FI Osanumerot HR Brojevi dijelova HU Cikkszamok IS Hlutanumer 
IT Codici componenti LT Dali4 numeriai LV DaJu nuniuri MK Bap11jaHrn MT Numri tal-Parts NL Ondei-deelnummers NO 
Delenumre PL Numery CZE:SCi PT Numeros das pe~as RO Numere piese SK Cfsla dielov SL Stevilke delov SQ Variantet SR. 
Bap11jaHTe SV Varianter TR varyantlar RU sap11aHTbl 

if used as intended, complies with the following requirements and standards: 

DE bei bestimmungsgemäßer Verwendung die folgenden Anforderungen einhält FR s'il est utilise comme prevu, est conforme aux 
exigences et aux normes suivantes ES si se usa segun :lo previsto, cumple con los siguientes requisitos y normas BG np11 
H3n0/13BaHe no npeAHa3HaYeHHe CbOTBeTCTBa Ha A0!lynocoYeHHTe 1-131-!CKBaHHA H CTaHAapTH BS ako se koristi prema namjeni, U 

skladu je sa sljedecim zahtjevima i standardima CS je v pripade, ze je pouzivan stano~enym zpusobem, v souladu s nasledujfdmi 
pozadavky a normami DA hvis produktet bruges som tiltaenkt, lever op til f(z!lgende krav og ·standarder EL ouµµopcjiwvEmL µE n~ 
napaKci,w anm,~oEL~ Km np61Una, Ecp6oov XPl'IOLµonoLElmL ouµcjiwva µE ,riv EmÖlwK6µEVI') XP~Ol'I ET kui seda kasutatakse 
sihtotstarbeliselt, vastab järgnevatele nöuetele ja standarditele FI käytettynä tarkoitetulla tavalla on seuraavien vaatimusten ja 
standardien mukainen HR ako se upotrebljava sukladno namjeni, ispunjava sljedece zahtjeve i norme HU rendeltetesszerü 
hasznalat eseten megfelel a követelmenyeknek es szabvanyoknak IS ef hun er notuil. til pess sem hun er aetluil, uppfyllir 
eftirfarandi kröfur og stailla IT se utilizzato come previsto, e conforme ai seguenti requisiti e norme LT jei naudojamas _pagal 
paskirtj, atitinka siuos reikalavimus ir standartus LV ekspluatejot atbilstosi tä lietosanas veidam, atbilst sädäm prasibäm un 
standartiem MK A0K0llKY ce K0pHCTH KaK0 WTO e HaMeHeTO, e B0 cornaCH0CT CO ClleAHHTe 6apatt,a 1-1 craHAaPAH MT jekk jintuia 
kif intenzjonat, huwa konformi mar-rekwiiiti u I-istandards li gejjin NL voldoet bij correct gebruik aan de volgende eisen en normen 
NO er i overensstemmelse med folgende krav og standarder hvis det brukes som tiltenkt PL jeieli jest stosowany zgodnie z 
przeznaczeniem, spe!nia nastE:pUjqce wymogi i normy PT se for utilizado para o firn a que se destina, cumpre com os seguintes 
requisitos e normas RO daca este folosit conform scopului pentru care a fost creat, este Tn conformitate cu urmatoarele cerinte ~i 
standarde SK ak sa pouziva spravne, spfna nasledujuce poziadavky a normy SL ce se uporablja za predvideni namen, skladen z 
naslednjimi zahtevami in standardi SQ nese perdoret si~ eshte menduar, perputhet me kerkesat dhe standardet e meposhtme 
SR aKo ce Kop11crn npeMa HaMeHH, y cKnaAy je ca ·rneAeh11M 3axTeB11Ma 1-1 cTaHAaPAHMa SV om den används som avsett uppfyller 
följande krav och standarder TR ama~land1g1 gibi kullani11rsa, a~ag1daki gereksinimlere ve standartlara uygundur RU np11 
Hcn0/lb30BaHHH no Ha3HaYeHHJO C00TBeTCTByer ClleAYJOLJ..\HM Tpe6oBaHHAM 
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Directive 2014/53/EU 
DE Funkanlagen Richtlinie 2014/53/EU FR Directive 2014/53/UE ES Directiva 20i4/53/UE BG ,l],1,1peKrnaa 2014/53/EC 85 Direktiva 
2014/53/EZ CS Smernice 2014/53/EU DA Direktiv 2014/53/EU EL Oc517yla 2014/53/EE ET Direktiiv 2014/53/EL FI Direktiivi 
2014/53/EU HR Direktiva 2014/53/EU HU 2014/53/EU iranyelv 15 Tilskipun 2014/53/ESB IT Direttiva 2014/53/UE LT Direktyva 
2014/53/EB LV Direktiva 2014/53/ES MK ,l],1,1peKrnaa 2014/53/E3 MT Direttiva 2014/S3iUE NL Richtlijn 2014/53/EU NO Direktiv 
2014/53/EU PL Dyrektywa 2014/53/UE. PT Diretiva 2014/53/UE RO Directiva 2014/53/UE SK Smernica 2014/53/EÜ SL Direktiva 
2014/53/EU SQ Direktiva 2014/53/EC SR ,LJ,1,1peKrnaa 2014/53/E3 SV Direktiv_ 2014/53/EG TR Direktif 2014/53/EU RU ,LJ,1,1peKT1,1aa 
no paA1,1006opyAOBaHl,1IO 2014/53/EC 

Standard Title Article RED 

EN62368-1:2014 + AC:2015 + Safety 3.la 
All:2017 
EN301489-1 V2.2.3:2019-11 EMC 3.lb 

ES 202 056 Vl.1.1:2005-01 Radio Spectrum 3.2 

Radio Sp_ectrum requirements confirmed by DE Spektrumanforderungen bestätigt durch FR Spectre radioelectrique confirme par 
ES Requisitos del espectro de radio confirmados por BG i,131,1cKaaH1,1ATa 3a paA1,104ecTOTHl,1A cneKTbp ca nornbpAeH1,1 oT 
BS Zahteve za radio spektar potvrduje CS Pozadavky na radiove spektrum potvrzene DA Radio Spectrum krav bekrceftet af 
EL AnatT~OEL~ pac5Locj,cioµaTO~ EmßEßmwµEvE~ an6 TO FI Radiotaajuusvaatimukset, jotka on vahvistettu ET Raadiospektri nöuded 
on kinnitatud FI Radiotaajuusvaatimukset, jotka on vahvistettu HR Zahtjevi za radio spektrom potvrdeni su HU A radi6spektrum 
követelmenyei, amelyeket a IS Radio spectrum requirements staöfest af IT Requisiti dello spettro radio confermati da· 
LT Radiofrekvencu spektra prasTbas, ko apstiprina LV Radijo spektro reikalavimai, patvirtinti MK 6apaH>aTa 3a PaA1,10 cneKTap 
noTBPAeH1,1 co MT Rekwiiiti tal lspettru tar Radju kkonfermati minn NL Radiospectrumvereisten bevestigd door NO Radio Spect-
rum krav bekreftet av PL Potwierdzono wymagania widma radiowego PT Requisitos do espectro de radiofrequencias confirmados 
por RO Cerintele privind spectrul de frecvente radio confirmate de SK Poziadavky na radiove spektrum pot·vrdene SL Zahteve 
glede radijskega spektra, ki jih je potrdil SQ Kerkesat e Radio Spektrit te konfirmuara nga SR 3axTeae 3a paA1,10 cneKrap norapf:Jyje 
SV Krav för radiospektrum bekräftat av TR Radyo Spektrum gereksinimleri teyit RU Tpe60BaH1,1A K cneKrpy nOATBep>1<AeHbl 

Notified· Body 0700 Phoenix Testlab GmbH in EU Type Examination Certificate 21-111475. 

Neckartenzlingen, 07.10.2021 
place and date 

\ 

Signed for and on behalf of Hirschmann Car Communication GmbH 

Christoph Seikel 
Homologation Manager 

i.V. Dr. Wolfgang Schlegel 
Manager Quality and Environmental Wireless 
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EC DECLARATION OF CONFORMITY 

DE EU KONFORMITÄTSERKLÄRUNG FR DECLARATION DE CONFORMITE DE L'UE ES DECLARACIÖN DE 
CONFORMIDAD DE LA UE BG EC - ,l],EKnAPAU,v1R 3A CbOTBETCTBv1E BS EC IZJAVA .Q USKLAOENOSTI CS EU 
PROHLASENf O SHODE DA EF-OVERENSSTEMMELSESERKIJERING El 6H/\OLH lYMMOP<DOLHL EE ET EL 
VASTAVUSDEKLARATSIOON FI EU-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS HR EU IZJAVA O SUKLADNOSTI HU EU-
MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT IS ESB-SAMRJEMISYFIRLYSING IT DICHIARAZIONE DI .COMFORMITA UE LT ES 
ATITIKTIES DEKLARACIJA LV ES ATBILSTTBAS DEKLARÄCIJA MK EK ,l],EKnAPAU,v1JA 3A C0O6PA3HOCT MT UE-
DIKJARAZZJONI TA' KONFORMIT.Ä NL EU Conformiteitsverklaring NO EU-SAMSVARSERKIJERING PL DEKLARACJA 
ZGODNOSCI UE PT DECLARA<;:ÄO DE CONFORMIDADE DA UE RO DECLARATIE DE CONFORMITATE UE SK VYHLASENIE 
0 SÜLADE S NORMAMI ES SL IZJAVA EU O SKLADNOSTI SR EU, ,l],EKnAPAU,v1JA KOH<l>_OPMv1TETA SQ EC DEKLARATA E 
KÖNFORMITETIT SV EG -KONFORMITETSFÖRKLARING TR EC UYGUNLUK BEYANI RU ,l],EKnAPALJ,v1R COOTBETCTBv1R 
EC 

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer. 

DE Die alleinige Verantwortung für die Ausstellung dieser Konformitätserklärung trägt der Hersteller. FR La presente declaration de 
conformite est etablie sous la seule responsabilite du fabricant. ES La presente declaracion de conformidad se emite bajo la 
exclusiva responsabilidad del fabricante. BG HacT01n1,1aTa AeK11apau,11R 3a CbOTBeTcrn11e ce 113AaBa noA nb11HaTa OTrosopH0CT Ha 
npo113BOA11Te11R. BS Ova izjava o sukladnosti izdaje se iskljucivo na odgovornost proizvodaca CS Toto prohlaseni o shode se vyda'va 
na vyhradni odpovednost vyrobce. DA Denne overensstemmelseserkl;ering er udstedt i henhold til producentens eneansvar. 
EL Au,~ I'] 6~>.wari auµµ6pcpwari~ EKc5lc5E,m µE µovac5LK~ EU8uvri rnu KmaaKEua01:~. ET See vastavusdeklaratsioon on antud välja 
tootja ainuvastutusel. FI Tämä vaatimustenmukaisuusvakuutus annetaan yksinomaan valmistajan vastuulla HR Ova izjava o 
sukladnosti izdaje se pod iskljucivom odgovornoscu proizvodaca. HU Jelen megfelelösegi nyilatkozat kiadasanak felelössege teljes 
mertekben a gyartot terheli. IS J:>essi samrcemisyfirlysing er gefin ut a abyrgd framleidanda. IT Questa dichiarazione di conformita 
viene rilasciata sotto la sola responsabilita del produttore. LT Si atitikties deklaracija isduota tik gamintojo atsakomybe. LV ST 
atbilstTbas deklaräcija ir izdota vienTgi _uz rafotäja atbildTbu MK Osaa AeK11apau,11ja 3a coo6pa3HOCT ce 113AaBa noA eA11HCTBeHa 
OAroBopH0CT Ha npo113BOA11Te110T MT Din id-dikjarazzjoni tal-konformita hija manruga tant ir-responsabbilta unika tal-manifattur. 
NL Deze conformiteitsverklaring wordt verstrekt onder volledige verantwoordelijkheid van de fabrikant. NO Denne 
samsvarserklceringen er utstedt pä produsentens eneansvar. PL Niniej-sza deklaracja zgodnosci wydawana jest na wylqcznq 
odpowiedzialnosc producenta. PT A presente declara~äo de conformidade e emitida • sob a exclusiva responsabilidade do 
fabricante. RO Aceastä declaratie de conformitate este emisä pe räspunderea exclusivä a producätorului. SK Za vydanie tohto 
vyhlasenia o sulade s normami je zodpovedny vylucne vyrobca. SL Ta izjava o skladnosti je izdana na lastno odgovornost 
proizvajalca SQ Kjo deklarate konformiteti leshohet nen pergjegjesine e vetme te prodhuesit SR Osa 113jasa o ycarnaweHocrn 
113Aaje ce 11CK/bY411Bo Ha DArosopHOCT npo113soT)aL1a SV Denna försäkran om överensstämmelse utfärdas under tillverkarens eget 
ansvar TR Bu uygunluk beyani, tamamen üreticinin sorumlulugu altinda düzenlenmi~tir. RU npo113BOA11Te/lb HeceT no11Hyt0 
0TBeTCTBeHH0CTb 3a BbIAa4y 3TO~ AeK11apau,1111 C0OTBeTCTi:311R. 

We declare that our product 

DE Wir erklären, dass unser Erzeugnis FR Nous declarons que notre produit ES Por la presente, declaramos que nuestro producto 
BG ,[\eK11ap11paMe, Lle Haw11Rr npOAYKT BS lzjavljujemo da je nas proizvod CS Prohlasujeme, ze nas produkt DA Vi erklcerer 
hermed, at vores produkt EL L'.ri>.wvouµE 6n 1:0 npoI6v µa~ ET Kinnitame, et meie toode FI llmoitamme, että HR lzjavljujemo da 
nas proizv'od HU Kijelentjük,.hogy a termekünk 15 Vid lysum pvi yfir ad varan okkar IT bichiariamo ehe il nostro prodotto LT Mes 
patvirtiname, kad müs4 produktas LV Apliecinäm, ka müsu izsträdäjums MK H11e 113jasysaMe AeKa Haw11or npo113BOA 
MT Niddikjaraw li I-prodott tagnna NL Wij verklaren dat ons product NO Vi erklcerer a.t värt produkt PL Oswiadczamy, ie nasz 
produkt PT Declaramos que o nosso produto RO Declaram cä produsul nostru SK Vyhlasujeme, ze nas vyrobok SL lzjavljamo, da je 
nas izdelek SQ Ne deklarojme se produkti yne SR Osa 113jasa o ycarnaweHocrn 113Aaje ce 11cK/byL111B0 Ha OArDBOpHocr 
npo113Bot:)a4a SV Vi förklarar att vär produkt TR Ürünümüz oldugunu beyan ederiz RU Mb1 3aRB/1ReM, LITO Haw npDAYKT 

Model Name l 920697B 

DE Modell Name FR Nom du modele ES Nombre del modelo BG VIMe Ha.MOAell 85 Naziv modela CS Typ produktu DA Navn 
pä model EL Ovoµa µov,EAOU ET Mudeli nimetus FI Mallin nimi HR Naziv modela HU Modell neve IS Tegundarheiti IT Norne 
del modello LT Modelio pavadinimas LV Mode!a nosaukums MK VIMe Ha MOAenor MT lsem tal-Mudell NL Naarn model NO 
Modellnavn PL Nazwa modelu PT Norne do modelo RO Denumire model SK Nazov modelu SL lme modela SQ Emri i modelit 
SR Ha311B MOAena SV Modellnamn TR model ad1 
RU Ha3BaH11e M0Ae1111 
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Type of Product Broadcast Reception Amplifier 

DE Art des Produkts FR Type de produit ES Tipo de producto BG T,rn np0AYKT BS Vrsta proizvoda CS Typ produktu DA 
Produkttype EL Tuno~ npo'i6vto~ ET Toote tüüp FI Tuotteen tyyppi HR Vrsta proizvoda HU Termek tipusa IS Tegund vöru IT 
Tipo di prodotto LT Produkte tipas LV lzsträdäjuma veids MK T,rn Ha npo113B0A MT Tip ta' Prodott NL Producttype NO 
Produkttype PL Rodzaj produktu PT Tipo de produto RO Tip produs SK Typ vyrobku SL Vrsta izdelka SQ Lloji i Produktit SR 
BpcTa np0113B,0Aa SV Typ av produkt TR Ürün tipi RU T11n np0AYKTa 

DE Rundfunk Empfangsverstärker FR Amplificateur de radiodiffusion ES Amplificador de radiodifusi6n BG npeAaBaTe11eH 
yc,111eaTe11 BS Pojacalo za prijem emitiranja CS Zesilovac vysilani DA Signalforstaerker EL EvLoxu,~~ µETaooor,~ ET Ülekande 
vöimendi FI Broadcast Amplifier HR Pojacalo HU Müsorsugarz6 erösitö IS Ütvarpsmagnari IT Ütvarpsmagnari LT Transliacijos 
stiprintuvas LV antenas signäla pastiprinätäjs MK 3arn11yea4 3a np11eM Ha eMHTYBart>e MT Amplifikatur tax-Xandir NL 
Uitzendversterker NO forsterker PL Wzmacniacz radiowy PT Amplificador de transmissäo RO Amplificator de emisie SK 
Zosili\ovac vysielaca SL Oddajni ojacevalnik SQ Perforcuesi i Pranimit te Transmetimit SR noja4a110 3a np11jeM eM1,noeart>a SV 
Sändningsmottagningsförstärkare TR Yayin ahc1 amplifikatörü RU Yc111111Te11b paA11oeew_aTe11bHoro np11eMH11Ka 

Model Variants 
1 

AM FM 
FM 

1 
DE Varianten FR References ES Referencias BG HoMepa Ha 4acrn BS Varijante CS Objednaci cfsla DA Varenumre EL ApL8µol 
avmMaKnKwv ET Osade numbrid FI Osanumerot HR Brojevi dijelova HU Cikkszamok IS Hlutanumer 
IT Codici componenti LT Dali4 numeriai LV DaJu numuri MK Bap11jaHT11 MT Numri tal-Parts NL Onderdeelnummers NO 
Delenumre PL Numery czE;:sci PT Numeros das pe~as RO Numere piese SK Cfsla dielov SL Stevilke delov SQ Variantet SR 
Bap11jaHTe SV Varianter TR varyantlar RU eapHaHTbl 

if used as intended, complies with the following requirements and standards: 

DE bei bestimmungsgemäßer Verwendung die folgenden Anforderungen einhält FR s'il est utilise comme prevu, est conforme aux 
exigences et aux normes suivantes ES si se usa segun lo previsto,' cumple con los siguientes requisitos y normas BG np11 
113nomeaHe no npeAHa3Ha4eH11e Cb0TBeTcrea Ha A011ynoco4eH11Te 113"1CKBaH"1il i,i CTaHAaprn BS ako se koristi prema namjerii, u 
skladu je sa sljedecim zahtjevima i standardima CS je v pripade, ze je pouzivan stanovenym zpüsobem, v souladu s nasledujicimi 
pozadavky a normami DA hvis produktet bruges som tiltaenkt, lever op til folgende krav og standarder EL ouµµopqiwvEmL µE n~ 
napaKa,w anm,~oEL~ Km np6,una, Eqi6oov XPllOLµonoLEl,m ouµqiwva µE ,riv EmOLwK6µEvr, XP~Oll ET kui seda kasutatakse 
sihtotstarbeliselt, vastab järgnevatele nöuetele ja standarditele FI käytettynä tarkoitet_ulla tavalla an seuraavien vaatimusten ja 
standardien mukainen HR ako se upotrebljava sukladno namjeni, ispunjava sljedece zahtjeve i norme HU rendeltetesszerü 
hasznalat eseten megfelel a követelmenyeknek es szabvanyoknak IS ef hun er notuö til pess sem hun er aetluö, uppfyllir 
eftirfarandi kröfur og staöla IT se utilizzato come previsto, e conforme ai seguenti requisiti e norme LT jei naudojamas _pagal 
paskirti, atitinka siuos reikalavimus ir standartus LV ekspluatejot atbilstosi tä lietosanas veidam, atbilst sädäm prasibäm un 
standartiem MK A0K0/lKY ce K0p"1CTl1 KaK0 WTO e HaMeHeT0, e BQ cornaCH0CT eo C/leAHl1Te 6apart,a i,i CTaHAaPAH MT jekk jintuia 
kif intenzjonat, huwa konformi mar-rekwiiiti u 1-istandards li gejjin NL voldoet bij correct gebruik aan de volgende eisen en normen 
NO er i overensstemmelse med folgende krav og standarder hvis det brukes som tiltenkt PL jeieli jest stosowany zgodnie z 
przeznaczeniem, spelnia nastE;:pUjqce wymogi i normy PT se for utilizado para o firn a que se destina, cumpre com os seguintes 
requisitos e normas RO daca este folosit conform scopului pentru care a fast creat, este Tn conformitate cu urmatoarele cerinte ~i 
standarde SK ak sa pouziva spravne, spli\a nasledujuce poziadavky a normy SL ce se uporablja za predvideni namen, skladen z 
naslednjimi zahtevami in standardi SQ nese perdoret si~ eshte menduar, perputhet me kerkesat dhe standardet e meposhtme 
SR aKo ce Kopi,icrn npeMa ~aMeHH, y CK/laAy je ca c11eAetrnM 3axreeHMa i,i craHAaPAHMa SV om den används som avsett uppfyller 
följande krav ach standarder TR ama~land1g1 gibi kullarnhrsa, a~ag1daki gereksinimlere ve standartlara uygundur RU np11 
"1Cn0/lb30BaH"1"1 no Ha3Ha4eH"1IO C00TBercreyer C/leAYIOLJ.\"1M Tpe6oBaH"1ilM 
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Directive 2014/53/EU 
DE Funkanlagen Richtlinie 2014/53/EU FR Directive 2014/53/UE ES Directiva 2014/53/UE BG ,[\v1peKTv1aa 2014/53/EC BS Direktiva 
2014/53/EZ • CS Smernice 2014/53/EU DA Direktiv 2014/53/EU EL O6r,vla 2014/53/EE ET Direktiiv 2014/53/EL FI Direktiivi 
2014/53/EU HR Direktiva 2014/53/EU HU 2014/53/EU iranyelv IS Tilskipun 2014/53/ESB IT Direttiva 2014/53/UE LT Direktyva 
2014/53/EB LV Direktiva 2014/53/ES MK ,[\vipeKrnaa 2014/53/E3 MT Direttiva 2014/53/UE NL Richtlijn 2014/53/EU NO Direktiv 
2014/53/EU PL Dyrektywa 2014/53/UE PT Diretiva 2014/53/UE RO Directiva 2014/53/UE SK Smernica 2014/53/EÜ SL Direktiva 
2014/53/EU SQ Direktiva 2014/53/EC SR ,[\vipeKrnaa 2014/53/E3 SV Direktiv 2014/53/EG TR Direktif 2014/53/EU RU ,[\v1peKTv1Ba 
no paAv1006opyA0BaHv1to 2014/53/EC 

Standard Title Article RED 

EN62368-1:2014 + AC:2015 + Safety 3.la 
All:2017 
EN301489-1 V2.2.3:2019-11 EMC 3.lb 

ES 202 056 Vl.l.1:2005-01 Radio Spectrum 3.2 

Radio Spectrum requirements confirmed by DE Spektrumanforderungen bestätigt durch FR Spectre radioelectrique confirme par 
ES Requisites del espectro de radio confirmados por BG v13v1CKBaHv111Ta 3a paAv104eCTOTHv1R cneKTbp ca nornbpAeHv1 oT 
BS Zahteve za radio spektar potvrduje CS Pozadavky na radiove spektrum potvrzene DA Radio Spectrum krav bekrceftet af 
EL Anmt~oEt~ pa6wcj,6.oµato~ EmßEßatwµEvE~ an6 to FI Radiotaajuusva<ltimukset, jotka on vahvistettu ET Raadiospektri nöuded 
on kinnitatud FI Radiotaajuusvaatimukset, jotka on vahvistettu HR Zahtjevi za radio spektrom potvrdeni su HU A radi6spektrum 
követelmenyei, amelyeket a IS Radio spectrum requirements staafest af IT Requisiti dello spettro radio confermati da 
LT Radiofrekvencu spektra prasibas, ko apstiprina LV Radijo spektro reikalavimai, patvirtinti MK 6apaH>aTa 3a PaAvlO cneKTap 
noTBpAeHv1 eo MT Rekwiiiti tal lspettru tar Radju kkonfermati minn NL Radiospectrumvereisten bevestigd door NO Radio Spect-
rum krav bekreftet av PL Potwierdzono wymagania widma radiowego PT Requisites do espectro de radiofrequencias confirmados 
por RO Cerintele privind spectrul de frecvente radio confirmate de SK Poziadavky na radiove spektrum potvrdene SL Zahteve 
glede radijskega spektra, ki jih je potrdil SQ Kerkesat e Radio Spektrit te konfirmuara nga SR 3axTeae 3a paAvl0 cneKTap noTapl']yje 
SV Krav för radiospektrum bekräftat av TR Radyo Spektrum gereksinimleri teyit RU Tpe6oaattv111 K cneKTPY n0ATBep>KAeHbl 

Notified Body 0700 Phoe~ix Testlab GmbH in EU Type Examination Certificate 21-111458. 

Neckartenzlingen, 07.10.2021 
place and date 

Signed for and on behalf of Hirschmann Car Communication GmbH 

d/ J(5lit 
Christoph Seikel 
Homologation Manager 

i.V. Dr. Wolfgang Schlegel 
Manager Quality and Environmental Wireless 
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EC DECLARATION OF CONFORMITY 
 
DE  EU KONFORMITÄTSERKLÄRUNG  FR DÉCLARATION DE CONFORMITÉ DE L'UE ES DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD 
DE LA UE  BG ЕС– ДЕКЛАРАЦИЯ ЗА СЪОТВЕТСТВИЕ  BS EC IZJAVA O USKLAĐENOSTI  CS EU  PROHLÁŠENÍ O SHODĚ  
DA EF-OVERENSSTEMMELSESERKLÆRING  EL ΔΗΛΩΣΗ ΣΥΜΜΟΡΦΩΣΗΣ ΕΕ  ET EL VASTAVUSDEKLARATSIOON  FI EU-
VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS  HR EU IZJAVA O SUKLADNOSTI  HU EU-MEGFELELŐSÉGI NYILATKOZAT  IS ESB-
SAMRÆMISYFIRLÝSING  IT DICHIARAZIONE DI COMFORMITÀ UE  LT ES ATITIKTIES DEKLARACIJA  LV ES ATBILSTĪBAS 
DEKLARĀCIJA  MK ЕК ДЕКЛАРАЦИЈА ЗА СООБРАЗНОСТ  MT UE-DIKJARAZZJONI TA' KONFORMITÀ  NL EU 
CONFORMITEITSVERKLARING  NO EU-SAMSVARSERKLÆRING  PL DEKLARACJA ZGODNOŚCI UE  PT DECLARAÇÃO DE 
CONFORMIDADE DA UE  RO DECLARAȚIE DE CONFORMITATE UE  SK VYHLÁSENIE O SÚLADE S NORMAMI ES  SL IZJAVA 
EU O SKLADNOSTI  SR ЕЦ ДЕКЛАРАЦИЈА КОНФОРМИТЕТА  SQ EC DEKLARATA E KONFORMITETIT  SV EG-
KONFORMITETSFÖRKLARING  TR EC UYGUNLUK BEYANI  RU ДЕКЛАРАЦИЯ СООТВЕТСТВИЯ ЕС  
 

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer. 
 

DE Die alleinige Verantwortung für die Ausstellung dieser Konformitätserklärung trägt der Hersteller.  FR La présente déclaration de 
conformité est établie sous la seule responsabilité du fabricant.  ES La presente declaración de conformidad se emite bajo la 
exclusiva responsabilidad del fabricante.  BG Настоящата декларация за съответствие се издава под пълната отговорност на 
производителя.  BS Ova izjava o sukladnosti izdaje se isključivo na odgovornost proizvođača.  CS Toto prohlášení o shodě se vydává 
na výhradní odpovědnost výrobce.  DA Denne overensstemmelseserklæring er udstedt i henhold til producentens eneansvar.   
EL Αυτή η δήλωση συμμόρφωσης εκδίδεται με μοναδική ευθύνη του κατασκευαστή.  ET See vastavusdeklaratsioon on antud välja 
tootja ainuvastutusel.  FI Tämä vaatimustenmukaisuusvakuutus annetaan yksinomaan valmistajan vastuulla.  HR Ova izjava o 
sukladnosti izdaje se pod isključivom odgovornošću proizvođača.  HU Jelen megfelelőségi nyilatkozat kiadásának felelőssége teljes 
mértékben a gyártót terheli.  IS Þessi samræmisyfirlýsing er gefin út á ábyrgð framleiðanda.  IT Questa dichiarazione di conformità 
viene rilasciata sotto la sola responsabilità del produttore.  LT Ši atitikties deklaracija išduota tik gamintojo atsakomybe.  LV Šī 
atbilstības deklarācija ir izdota vienīgi uz ražotāja atbildību.  MK Оваа декларација за сообразност се издава под единствена 
одговорност на производителот.  MT Din id-dikjarazzjoni tal-konformità hija maħruġa taħt ir-responsabbiltà unika tal-manifattur.  
NL Deze conformiteitsverklaring wordt verstrekt onder volledige verantwoordelijkheid van de fabrikant.  NO Denne 
samsvarserklæringen er utstedt på produsentens eneansvar.  PL Niniejsza deklaracja zgodności wydawana jest na wyłączną 
odpowiedzialność producenta.  PT A presente declaração de conformidade é emitida sob a exclusiva responsabilidade do 
fabricante.  RO Această declarație de conformitate este emisă pe răspunderea exclusivă a producătorului.  SK Za vydanie tohto 
vyhlásenia o súlade s normami je zodpovedný výlučne výrobca.  SL Ta izjava o skladnosti je izdana na lastno odgovornost 
proizvajalca.  SQ Kjo deklaratë konformiteti lëshohet nën përgjegjësinë e vetme të prodhuesit.  SR Ова изјава о усаглашености 
издаје се искључиво на одговорност произвођача.  SV Denna försäkran om överensstämmelse utfärdas under tillverkarens eget 
ansvar.  TR Bu uygunluk beyanı, tamamen üreticinin sorumluluğu altında düzenlenmiştir.  RU Производитель несет полную 
ответственность за выдачу этой декларации соответствия. 
 

We declare that our product 
 

DE Wir erklären, dass unser Erzeugnis  FR Nous déclarons que notre produit  ES Por la presente, declaramos que nuestro producto  
BG Декларираме, че нашият продукт  BS Izjavljujemo da je naš proizvod  CS Prohlašujeme, že náš produkt  DA Vi erklærer 
hermed, at vores produkt  EL Δηλώνουμε ότι το προϊόν μας  ET Kinnitame, et meie toode  FI Ilmoitamme, että  HR Izjavljujemo da 
naš proizvod  HU Kijelentjük, hogy a termékünk  IS Við lýsum því yfir að varan okkar  IT Dichiariamo che il nostro prodotto  LT Mes 
patvirtiname, kad mūsų produktas  LV Apliecinām, ka mūsu izstrādājums  MK Ние изјавуваме дека нашиот производ   
MT Niddikjaraw li l-prodott tagħna  NL Wij verklaren dat ons product  NO Vi erklærer at vårt produkt  PL Oświadczamy, że nasz 
produkt  PT Declaramos que o nosso produto  RO Declarăm că produsul nostru  SK Vyhlasujeme, že náš výrobok  SL Izjavljamo, da je 
naš izdelek  SQ Ne deklarojmë se produkti ynë  SR Ова изјава о усаглашености издаје се искључиво на одговорност 
произвођача  SV Vi förklarar att vår produkt  TR Ürünümüz olduğunu beyan ederiz  RU Мы заявляем, что наш продукт 
 

Model Name 920460B 

DE Modell Name  FR Nom du modèle  ES Nombre del modelo  BG Име на модел  BS Naziv modela  CS Typ produktu  DA Navn 
på model  EL Όνομα μοντέλου  ET Mudeli nimetus  FI Mallin nimi  HR Naziv modela  HU Modell neve  IS Tegundarheiti  IT Nome 
del modello  LT Modelio pavadinimas  LV Modeļa nosaukums  MK Име на моделот  MT Isem tal-Mudell  NL Naam model  NO 
Modellnavn  PL Nazwa modelu  PT Nome do modelo  RO Denumire model  SK Názov modelu  SL Ime modela  SQ Emri i modelit  
SR Назив модела  SV Modellnamn   TR model adı  RU Название модели 
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Type of Product Broadcast Reception Amplifier 

DE Art des Produkts  FR Type de produit  ES Tipo de producto  BG Тип продукт  BS Vrsta proizvoda  CS Typ produktu   
DA Produkttype  EL Τύπος προϊόντος  ET Toote tüüp  FI Tuotteen tyyppi  HR Vrsta proizvoda  HU Termék típusa  IS Tegund vöru  
IT Tipo di prodotto  LT Produkto tipas  LV Izstrādājuma veids  MK Тип на производ  MT Tip ta' Prodott  NL Producttype   
NO Produkttype  PL Rodzaj produktu  PT Tipo de produto  RO Tip produs  SK Typ výrobku  SL Vrsta izdelka  SQ Lloji i Produktit  
SR Врста производа  SV Typ av produkt  TR Ürün tipi  RU Тип продукта 
 
DE Rundfunk Empfangsverstärker  FR Amplificateur de radiodiffusion  ES Amplificador de radiodifusión  BG Предавателен 
усилвател  BS Pojačalo za prijem emitiranja  CS Zesilovač vysílání  DA Signalforstærker  EL Ενισχυτής μετάδοσης ET Ülekande 
võimendi  FI Broadcast Amplifier  HR Pojačalo  HU Műsorsugárzó erősítő  IS Útvarpsmagnari  IT Útvarpsmagnari  LT Transliacijos 
stiprintuvas  LV antenas signāla pastiprinātājs  MK Засилувач за прием на емитување  MT Amplifikatur tax-Xandir   
NL Uitzendversterker  NO forsterker  PL Wzmacniacz radiowy  PT Amplificador de transmissão  RO Amplificator de emisie   
SK Zosilňovač vysielača  SL Oddajni ojačevalnik  SQ Përforcuesi i Pranimit të Transmetimit  SR Појачало за пријем емитовања  
SV Sändningsmottagningsförstärkare  TR Yayın alıcı amplifikatörü  RU Усилитель радиовещательного приемника 

 
Variants  
 

AM FM DAB 
FM DAB 

 

DE Varianten  FR Références  ES Referencias  BG Номера на части  BS Varijante  CS Objednací čísla  DA Varenumre  EL Αριθμοί 
ανταλλακτικών  ET Osade numbrid  FI Osanumerot  HR Brojevi dijelova  HU Cikkszámok  IS Hlutanúmer  IT Codici componenti   
LT Dalių numeriai  LV Daļu numuri  MK Варијанти  MT Numri tal-Parts  NL Onderdeelnummers  NO Delenumre  PL Numery 
części  PT Números das peças  RO Numere piese  SK Čísla dielov  SL Številke delov  SQ Variantet  SR Варијанте  SV Varianter   
TR varyantlar  RU варианты  
 
 

 
if used as intended, complies with the following requirements and standards: 

 
DE bei bestimmungsgemäßer Verwendung die folgenden Anforderungen einhält  FR s'il est utilisé comme prévu, est conforme aux 
exigences et aux normes suivantes  ES si se usa según lo previsto, cumple con los siguientes requisitos y normas  BG при 
използване по предназначение съответства на долупосочените изисквания и стандарти  BS ako se koristi prema namjeni, u 
skladu je sa sljedećim zahtjevima i standardima  CS je v případě, že je používán stanoveným způsobem, v souladu s následujícími 
požadavky a normami  DA hvis produktet bruges som tiltænkt, lever op til følgende krav og standarder  EL συμμορφώνεται με τις 
παρακάτω απαιτήσεις και πρότυπα, εφόσον χρησιμοποιείται σύμφωνα με την επιδιωκόμενη χρήση  ET kui seda kasutatakse 
sihtotstarbeliselt, vastab järgnevatele nõuetele ja standarditele  FI käytettynä tarkoitetulla tavalla on seuraavien vaatimusten ja 
standardien mukainen  HR ako se upotrebljava sukladno namjeni, ispunjava sljedeće zahtjeve i norme  HU rendeltetésszerű 
használat esetén megfelel a követelményeknek és szabványoknak  IS ef hún er notuð til þess sem hún er ætluð, uppfyllir 
eftirfarandi kröfur og staðla  IT se utilizzato come previsto, è conforme ai seguenti requisiti e norme  LT jei naudojamas pagal 
paskirtį, atitinka šiuos reikalavimus ir standartus  LV ekspluatējot atbilstoši tā lietošanas veidam, atbilst šādām prasībām un 
standartiem  MK доколку се користи како што е наменето, е во согласност со следните барања и стандарди  MT jekk jintuża 
kif intenzjonat, huwa konformi mar-rekwiżiti u l-istandards li ġejjin  NL voldoet bij correct gebruik aan de volgende eisen en normen  
NO er i overensstemmelse med følgende krav og standarder hvis det brukes som tiltenkt  PL jeżeli jest stosowany zgodnie z 
przeznaczeniem, spełnia następujące wymogi i normy  PT se for utilizado para o fim a que se destina, cumpre com os seguintes 
requisitos e normas  RO dacă este folosit conform scopului pentru care a fost creat, este în conformitate cu următoarele cerințe și 
standarde  SK ak sa používa správne, spĺňa nasledujúce požiadavky a normy  SL če se uporablja za predvideni namen, skladen z 
naslednjimi zahtevami in standardi  SQ nëse përdoret siç është menduar, përputhet me kërkesat dhe standardet e mëposhtme  SR 
ако се користи према намени, у складу је са следећим захтевима и стандардима  SV om den används som avsett uppfyller 
följande krav och standarder  TR amaçlandığı gibi kullanılırsa, aşağıdaki gereksinimlere ve standartlara uygundur  RU при 
использовании по назначению соответствует следующим требованиям 
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Directive 2014/53/EU 
DE Funkanlagen Richtlinie 2014/53/EU  FR Directive 2014/53/UE  ES Directiva 2014/53/UE  BG Директива 2014/53/ЕС  BS Direktiva 
2014/53/EZ  CS Směrnice 2014/53/EU  DA Direktiv 2014/53/EU  EL Οδηγία 2014/53/ΕΕ  ET Direktiiv 2014/53/EL  FI Direktiivi 
2014/53/EU  HR Direktiva 2014/53/EU  HU 2014/53/EU irányelv  IS Tilskipun 2014/53/ESB  IT Direttiva 2014/53/UE  LT Direktyva 
2014/53/EB  LV Direktīva 2014/53/ES  MK Директива 2014/53/ЕЗ  MT Direttiva 2014/53/UE  NL Richtlijn 2014/53/EU  NO Direktiv 
2014/53/EU  PL Dyrektywa 2014/53/UE  PT Diretiva 2014/53/UE  RO Directiva 2014/53/UE  SK Smernica 2014/53/EÚ  SL Direktiva 
2014/53/EU  SQ Direktiva 2014/53/EC  SR Директива 2014/53/ЕЗ  SV Direktiv 2014/53/EG  TR Direktif 2014/53/EU  RU Директива 
по радиооборудованию 2014/53/ЕС 
 
Standard Title Article  RED 

EN62368-1:2014 + AC:2015 + 
A11:2017 

Safety 3.1a 

EN301489-1 V2.2.3: 2019-11 EMC 3.1b 

ES202056 V1.1.1:2005-01 Radio Spectrum 3.2 

 
Radio Spectrum requirements confirmed by  DE Spektrumanforderungen bestätigt durch  FR Spectre radioélectrique confirmé par  
ES Requisitos del espectro de radio confirmados por  BG Изискванията за радиочестотния спектър са потвърдени от  BS Zahteve 
za radio spektar potvrđuje  CS Požadavky na rádiové spektrum potvrzené  DA Radio Spectrum krav bekræftet af  EL Απαιτήσεις 
ραδιοφάσματος επιβεβαιωμένες από το  FI  Radiotaajuusvaatimukset, jotka on vahvistettu  ET Raadiospektri nõuded on kinnitatud  
FI Radiotaajuusvaatimukset, jotka on vahvistettu  HR Zahtjevi za radio spektrom potvrđeni su  HU A rádióspektrum követelményei, 
amelyeket a  IS Radio spectrum requirements staðfest af  IT Requisiti dello spettro radio confermati da  LT Radiofrekvenču spektra 
prasības, ko apstiprina  LV Radijo spektro reikalavimai, patvirtinti  MK Барањата за Радио спектар потврдени со  MT Rekwiżiti tal 
Ispettru tar Radju kkonfermati minn  NL Radiospectrumvereisten bevestigd door  NO Radio Spectrum krav bekreftet av  PL 
Potwierdzono wymagania widma radiowego  PT Requisitos do espectro de radiofrequências confirmados por  RO Cerințele privind 
spectrul de frecvențe radio confirmate de  SK Požiadavky na rádiové spektrum potvrdené  SL Zahteve glede radijskega spektra, ki jih 
je potrdil  SQ Kërkesat e Radio Spektrit të konfirmuara nga  SR Захтеве за радио спектар потврђује  SV Krav för radiospektrum 
bekräftat av  TR Radyo Spektrum gereksinimleri teyit  RU Требования к спектру подтверждены 
 
Notified Body 0700 Phoenix Testlab GmbH in EU Type Examination Certificate 22-110346 - 22-120640 
 
 
 
Neckartenzlingen, 04.03.2024 
place and date 
 
Signed for and on behalf of Hirschmann Car Communication GmbH 
 
 
 
____________________ _____________________ 
Christoph Seikel Fadi Al Masri  
Homologation Manager Quality Manager Wireless 
______________________________________________________________________________________ 
 


